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1. DESCRIPTION GENERALE

in advice
- Burn hazard. ke larh
during use and cool down.

A-Bouton e
St s deversion don b

C- Anneau de suspension

D - Cordon dalimentation

E - Brosse petit ciamétre (*selon modéle)

F - Brosse gros diamétre (*selon modéle]

- Protections (2) s brosses

H - Bouton de verroullage/déverrouillage de la brosse
1~ Capotarriére amovible

3~ 2 Boosters dions / Fonction ionique (*selon modele)

2. CONSEILS DE SECURITE

< Pour réglementa-
tions applcables (Directives Base Tension, Compatbilté

flat surface.

« Benutzen Sie das Gerat nicht und treten Sie mit ei

toezicht z
- Dit apparaat 1 gebruk worden doos kindercn vanat 8 o, personen

dendlinstcenter i Kontokt, wenn:das Garat 4 Boden geizllen tund
nicht richtig funktioniert,
- Das Geratist mit einem

die weinig ervaring of kennis hebben op voorwaarde dat ze onder de
supervisie staan van een persoon die is voor hen of ze

GARANZIA

Non
La

ply
standards in force in your countr

« WARNING: do not use this appliance near bathtubs, showers, ba-
sins or other vessels containing water.

tomatisch

kinderen

D: -
gitter darf niemals abgedeckt werden. Reinigen Sie von Zeit zu Zeit das

+Indien et netsnoer beschadigd s, moet het vervangen worden door de
een

199

y
ren) with reduced physical, sensory or mental capabiltis, or lack
. d knowleds

 bei Funk-
uonssmrungen und sofort nach dem Gebrauch. Lassen Sie das Kabel nie-

of
instruction concerning use of the appliance by a person responsible for
their safety. Children should be supervised to ensure that they do not play.

Pangen.oder indie Nahe von,oer i Berthrung it ier

lificat
- Gebruik het apparaat niet meer en neem contact op met een erkende Ser-
vicedienstindien:

« Wenn das Stromkabel bes:hadlgt et dar dos Geratmcht benutat werden

et et meer mormasl were.

3. CONSEJOS DE UTILIZACION
Con'soli 203 utilizzi imparerete a usarlo alla perfezione.
PROTECCION DE LOS CEPILLOS:
1a eficacia de los cepillos, coloquel
mente en su protector (G), después de cada utilizacion.

PARA COLOCAR Y RETIRAR LOS CEPILLOS DEL APARATO (3, 4, 51

-

A PROTECCION DEL
E @ Su aparato contiene un gran nimero de materiaes valorizables

oreciclables.
S Liévelo a un punto de recogida o en su defecto a un servicio té-
cnico autorizado para que realice su tratamiento.

www.rowenta.com.
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070 Mvio N eykaTdoTacn iag SIATOENG TapauEvoVTos pedpaToC (RCD)
e OVOATTIKS napayévov pedia Aerroupyias o Gev unepBaivel Ta 30

~KivBuvo eyKaBpatos. Kpatiote T uoKeur HaKpid and ikpd naidid,

1. DESCRIGRO GERAL

OBSERVACION: i

tique, Environnement.

- Les accessoires de Iappareil deviennent trés chauds pendant Futiisation.
Evitez le contact avec la peau. Assurez-vous que le cordon dalimentation
ne soit jamais en contact avec les parties chaudes de fappareil,

votre appareil. Toute erreur e branchement peut causer des dommages
mbrersible noncouvets parls gl

urant

el (5CR) ayant . courant de fonctionnement résduel nominal

salle de bain. Demandez conseila installateur.

- Risque de bralure. Gardez appareil hors de portée des jeunes enfants, en
particulier pendant utilisation et le refroidissement

-~ Lorsque Iappareil est connecté a lalimentation, ne le laissez jamais sans
surveillance.

- Placez toujours Iappareil avec le support, e cas échéant, sur une surface

lane, stable et résistante a a chaleur.

- Linstallation de 'appareil, et son utilsation doit toutefois étre conforme
auxnormes en vigueur dans votre pays.

+ ATTENTION  ne pas utilser cet appareil prés des baignoires, 5

douches, lavabos ou autres récipients contenant de feau.

hezle

with the appliance. +Nichtins hen und nicht unter f  audl
+ When the appliance is used in a bathroom, unplug it after use since the nicht zur Reinigung
o ppl + Fassen Sie i Hand der wenn Sie barfuss

off.
+This appliance can be used by children aged from 8 years and above and
ofex-

concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards

involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning and user
not pervision

damaged, by s

sin

Zjde il i), schakelt het apparaat zich automatisch uit: neem contact op
et de consumentenser

« Stecken Sie ieh Kabel
hen Sie den Stecker aus der Steckdose.
« Benutzen Sie kein Verlangerungskabel.

sondern zie-

. it het stopc
- V6o het reinigen en onderhoud van het apparaat
- bijstoringen tijdens het gebrui

~Reinigen Sie das.
« Betreiben Sie das Gerat nicht bei Temperaturen unter 0 “C oder iber 35 °C.

-zodrau
« Niet gebruiken wanneer het nemw beschadigd s

« Ifthe suppl

Reinigen Sie it 2u Zeit d -

- Niet he
reinigen.

q hazard,
+Stop using your appliance and contact an Authorised Service Centre if:
- your appliance has falen.

-t does not work correctly.

he event
" ofoverheating fo example f th rea gl s blocked),the dryer will stop
automatically: contact the After-Sales Service.

 The appliance must be unplu

before cleaning and maintenance procedures.

~ifitis not working correctly.

-as so0n as you have finished using it

-if you leave the room, even momentarily.

+ Do not use f the cord is damaged

lorsque Iappareil est éteint.
- Cet appareil peut étre utilisé par des enfants agés de 8 ans et plus et
des persomnes ayant des capacitésphysiques,sersoielles ou mentales
réduites o
encachement ou des instructons concernant Futlisatio de Fapparel e

pas jouer avec appareil. Les enfants ne doivent ni nettoyer fappareil ni
s'occuper de son entretien sans surveillance,

- Cet appareil n'est pas prévu pour étre utilsé par des personnes (y compris

p é &

. P
« Do not hold with damp hands.
- Do not hold the appliance by the casing, which is hot, but by the handle.
- Do not unplug by pulling on the cord, rather pull out by the plug.

+ Do not use an electrical extension lead.
+ Do not clean with abrasive or corrosive products

Do not useat temperatures below 0C and above 35°C

GUARANTEE
Your appliance is designed for use in the home only. It should not be used

[

duites, ou des personnes dénuées d'expérience ou de connaissance, sauf

sielles ont pu bénéficier, par lintermédiaire d'une personne responsable
s, :

for e case
of improper usage.

3.INSTRUCTIONS FOR USE

I 2 I les enfants pour sassurer

quiils ne jouent pas avec Fappareil.

-5 le cable d'alimentation est endommagé, il doit étre remplacé par le
fabricant, son service aprés-vente ou une personne de qualification
similaire, afin d'éviter un danger.

. P reil et '
appareil st tombé, il ne fonctionne pas normalement.

+ Uappareil est équipé d'un systéme de sécurité thermique. En cas de sur-
chauffe (da par exemple & lencrassement de la grille arriére), Fappareil
Siarrétera automatiquement : contactez le SAV.

+ Lapparei doit étre débranché : aant e nettoyage e Fentreten,en cas

e pas utiiser i le cordon est endommage
- Ne pas immerger i pa P 9
- Ne pas tenir avec les mains humides.

- Ne pas tenir par e boitier qui est chaud, mais par  poignée.

Ne pas tirant sur le cordon, mals parla prse.
Ne pas utilise de prolongateur électrique.
« Ne pas nettoyer vee des produits abrasis u corosis

being able to master the technique for use perfectly.

gitter ori-
I Zubeh

GARANTIE

Jeder Eingrif, aufler der im Haushalt dblichen Reinigung und Pflege durch
den Kunden, muss durch den Kundendienst erfolgen. Dieses Gerat ist

. wanneer

- De stekker niet uit het stopcontact halen door aan het snoer te trekken,
maar alleen via de stekker.

- Geen verlengsnoer gebruiken.

« Niet reinigen met schurende of corrosieve middelen.

0°Cen boven 35°C.

GARANTIE

Het kan niet voor bedrijfsmatige doeleinden gebruikt worden
De garantie is et geldig in geval van een oneigenlijk gebruik.

3.GEBRUIKSADVIEZEN
Normaliter heeft u even tiid (2 tot 3 sessies) nodig om hiermee te leren

erden. Bei die Ga-
rantie.
ANWENDUNGSHINWEISE
(2bis 3 5it ), bis Sie die
perfekte Anwendung des Gerts beherrschen.
SCHUTZ DER BORSTEN:
Be-

nutzung der Borstenschutz (G) angelegt werden.
EINSETZEN UND ABCEHMEN DER BURSTEN DES GERATS (3, 4, 5):

BEACHTEN: Das Bilrstenteil (F/E) wird wahrend des Gebrauchs sehr
Rl Bt o S e Aot vorsht v,

TEMPERATUR / FONSTUFE (A):

BESCHERMING VAN DE BORSTELS:
Om te zorgen dat de borstels in vorm blijven, dient u ze na ieder gebruik in
de beschermkap (G) terug te plaatsen.

PLAATSEN EN VERWLIDEREN VAN DE BORSTELS IN HET APPARAAT (3,4, 5):
HERINNERING: Tijdens het gebruik wordt de borstel (F/E) zeer heet. Wees

ACHTUNG, Fixierung der Frisur zum Abschl

voorzichtig bij

der Trocknung

DREHRICHTUNG (B):
it dieser Funktion werden die Haarstrahnen automatisch um die Birste
gewicel, s i mihelses Stying rmoglicht

PROTECTING THE BRUSHES: echtsoder k)
~Fahren Sie Ihr Styl
use, ~Die Birste hort auf, sich zu drehen, sobald Sie den Finger von oy Taste

FITTING THE BRUSHES AND REMOVING THEM FROM THE APPLIANCE
(3,4,5):

REMINDER: The brush accessory (F/E) is very hot when in use. Be careful
‘when removing it

AIR TEMPERATURE / SPEED (A):

CAREFUL: the end of

DIRECTION OF RDTMION ®):

“This, section

the brush to blow dy your bai fforte

- To start rotation, press the selector en (8) i the desired direction of
left)

- Ne pas utiliser p “c
GARANTIE

.l ne peut étre.

-Kesp presing the swich il low ding.
~Tostop rotation, release the switch.

DRYING ,9,10,11)

dutiisation incorrecte,
3. CONSEILS D'UTILISATION
Un temps d'apprentissage (2 a 3 séances) est normalement nécessaire

ENVIRONMENT PROTECTION FIRST!

© Your appliance contains valuable materials which can be recove-
red or recycled.
Py

nehmen.

GLEICHZEITIGES TROCKNEN UND IN FORM BRINGEN DER HAARE !
1,

TEMPERATUUR / LUCHTSNELHEID (A):
OPGEL

utilizando,

TEMPERATURA / VELOCIDADES DE AIRE (A
ATTE

asciugatura.

SENTIDO DE ROTACION (B):

alrededor del cepillo, para peinarse sin esfuerzo.

~Para activar la rotacién, empuje el selector (B) en el sentido de rotacién
deseado (derecha o izquierda).

- Mantengala presion durante el peinado.

- Para detener la rotacion, disminuya la presion.

J
~Mnv agrivete noté T Guokeur xwplc eniBAEWN 6Tav lval ouBESEuEV

~Tonofeteite ndvia ™ ovokeu pai pe T Bdon TG, edv undpKel, o€
o A .

8 - Selector do sentido de rotacao das escovas
C- Anel de suspensdo

D - Cabo de alimentagéo

€ - Escova de diametro pequeno (“conforme modelo)
F - Escova de diametro grande (*conforme modelo)
G~ Proteccbes (2) das escovas.

H - Botdo de bloqueio/desbloqueio da escova

1~ Grelha amovivel

+H eykataotaon kal ¥pfion TG ouokeuric Ba mPEMEl WOT600 va

- NIPOEIAOTIOIHEH: v YpOIHOTOIEiTe QUTA T GUOKEUR KovTd O
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Toveps

+ AUTH n GUOKEUN HTopEi val pnaTkoMoIBEl anb maiBid nAikiac and 8 eriv

/Fungdo.

2. CONSELHOS DE SEGURANGA

IauoTnTeG i ENNEI EUTEIpIAC Kal YVGONG, HOVO Qv ToU TapEXETal
eniBAedn A oBnyicc ooy agopd T aogaN xprion T oVOKEUHC Kat
KaTaV000V TOUC UndeXOVTEC KvBGVoUE. Ta naidid dev enipénetal va
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{SECAR Y DAR FORMA A LA VEZ! (8,9, 10, 11) Meio Ambiente... TIpéneL vaivovral and naidid yuels eniheyn.

. rios - +H napovoa ouokeu Sev mpoopllerar mpog xprion ané dropa
ot A PROTECCION DEL MEDIO AMBIENT! sao. apele. alimentagao Oneipiary

o reciclables.
© Liévelo a un punto de recogida o en su defecto a un servicio té-
cnico autorizado para que realice su tratamiento.

E@ Su aparato contiene un gran nimero de materiales valorizables.

Le present istruzioni d'uso sono anche disponibili sul nostro sito web
ww.rowenta.com

metpia f yvison
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parelho.
oo (nberms pela garanti
corrente residual (RCD) com uma corrente nominal de operagao residual
i superior 230 mA no it slctico ue orece eneria 3 cia de
banho. Peca conselho ao técnico que efectuar a instala

~Risco de queimadura. Mantenha o aparelho fora do eance dascrangas,
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BRUSH ACTIV'

www.rowenta.com 820011261

v

KataoceuboTd Excipia T EovaOBBtNIELS KEvTps ¢oPI HERd 11y

hnon mearaoxevdoTpas ETapea vy EEGIKEUEND TEXVNS Yia
i

- Coloque sempre o aparelho com o suporte, se existente, numa superficie

1. DESCRIPCION GENERAL

A~ Boton encendido/apagado, ajustes de la velocidad y la temperatura del
caudal de aire
s Selector sentido de rotacisn de los cepillos

de sequridad antes de utilizar este aparato.

DRAAIRICHTING (B):
Met deze functie kunt u automatisch een haarlok rond de borstel wikkelen
‘om moeiteloos te fohnen.

draairichting (rechts of links).
- Zorg dat de druk tijdens het fohnen gelij blijft
- Laat om het draaien te stoppen de druk os.

TEGELUKERTUD DROGEN EN IN MODEL BRENGEN! (8,9, 10, 11)

DURCHGESTRICHENE MOLLTONNE"

'WEES VRIENDELUK VOOR HET MILIEU!

8,9, 10,
Das auf Elektro- und Elektronikgeraten regelmaBig abgebildete
Symbol einer durchgestrichenen Milltonne weist darau hin, dass
das jeweilige Gerit am Ende seiner Lebensdaver getrennt vom un

sortierten Siedlungsabfall zu erfassen ist

‘GETRENNTE ERFASSUNG VON ALTGERATEN
Elektro- und Elektronikgerate, die zu Abfall geworden sind, werden als Alt-
geréte bezeichnet. Besitzer von Altgeraten

faben diese einer vom unsorterten Siedlungsabfall getrennten Efassung
zuzufiihren.
in spezielle Sammel- und Rickgabesysteme.

Die getrennte Entsorgung eines Haushaltsgerites vermeidet mégliche ne-
gative Auswirkungen auf die Umwelt und

die menschliche Gesundheit, die durch eine nicht

@ Uw apparaat bevat veel materialen die hergebruikt of gerecy-
cleerd kunnen worden.

ot e manmcion
E - Cepillo de pequefio didmetro (*segun el modelo)

F - Cepillo de gran didmetro (*segin el modelo)

G- Protecciones (2) de los cepillos

H - Botén de bloqueo / desblogueo del cepillo

1-Rejila extraible

J- 2 propulsores de iones / Funcion I6nica (*segun el modelo)

2. CONSEJOS DE SEGURIDAD

- A instalagao do aparelho bem como a sua uuhzaqaa devem, no entanto,

" ouokeu oet xai emowovioTe e éva

E&auaméomuzvc KEVIpo EEUTIMPETTIONG M ENIT@Y EGV: ) GUOKEUR UTéaT
TGO, EGY BEV AETOUPYEI KAVOVIKG.

“H ouokeu BaBétel oboTnua szmkq( aogareiac. T mepintwon

estar

- ADVERTENCIA: o utiz este apaelho perto de banhaias, chu
veiros,lavatérios ou outros recipientes com agua.

+Quando o aparelho ¢ utilizado na casa de banho, desligue-o da

e Boshwpa oV Sidkevy TG Tiow
expac,n svorcur 6o anevepyoronpel m)lmmm)( emKovwvioTe pe o
 évipo ctumnpéanc et and o

TepimLON oRAMIaTOC Aertoupyiag, Kat agol éxete

Tadoaamypraponoce
M

iscas, redu-  + Mn BUBITETE T OUGKEUT] HEOQ GE VEPO OUTE Kal va TN BPEXETE HE VEpS,

zidas ou por pessoas com falta de experié desde que 4 6

truid + Mnv kpatére m ouokeur
[ - M Kpatrte T ouokeur ané o mepiBAnpa mou eivat (€016, aAG and T
realizada p XetpohaBi
- Este aparelho nao foi concebido para ser utiizado por pessoas (incluindo MV GnoGUVSETe T GUOKeLr aMé To PEGHa TPOBNVTAG T KaAWSIO, AAAG
i tais Bvaluvm( 0 ic and v mpida.
duzidas, ou por pessoas com i
a ™ ouakeur oiévra.

o, bl pesson rspansavel ol sus scquranca, - M PIOILOTOETE 0 avokeur o Seppoxpacia o repn i 0 st

~Por
(Directivas de Baja Tension, Compatibilidad Electromagnética, Medio am-
biente...).

€ importante vigiar as criancas por forma a garantir que as mesmas n3o
brinquem com o aparelho.

upnhoepn Twv 35 °C.

D Breng het naar een hiervoor bedoeld

o

prima di utilizzare 'apparecchio.

sorgung bedingt sind. Zudem ermoglicht wird die wnedewerwer\ung faer

1. DESCRIZIONE GENERALE

Materialien, aus denen sich das Gerat

bringt

A~ Pulsante di awio / arresto, posizioni velocita e temperatura del flusso

eléctrica
C

+Nao utlzar se 0 cabo se encontrar de alguma forma danificado.

. d
plana, estable y termorresistente.

nem passar por igua, alimpeza
i segurar com as mos himidas,

L del aparato al una elevada su d EmYHEH
bstituid d Técnica ou pe A xprion.
of een er- qualg a o utiizador.
. - Nao utlize 0 seu aparelho e contacte um Servico de Assisténcia Técnica  H
Ia de su aparato. Cualquier error de conexion puede causar dafos imever-  autorizado se: o aparelho tiver caido ao chio ou ndo estiver a funcionar —————
sibles que no cubre la garantia correctamente. 3. OBHIIEE XPHEHE
- Para mayor proteccién, en el circuito eléctrico que alimenta al bario es  * O aparelho estd equipado com um sistema de seguranca térmica. No v
recomendable instalar un dispositivo de corriente residual (RCD) con una €250 de sobreaquecimento (devido, por exemplo, a obstrugdo da grelha ya pafiere va xeipileore Tékeia To mpoiov.
esidual nominal de como méximo 30 mA. Consultea  traseira), o aparelho péra automaticamente: contacte o Servico de Assis-
suinstalador para que l asesore. téncia Técnica autorizado. POETASIATON BOYPTEON:
Mantenga el alcance de los nifios  + O aparelho deve ser desligados antes de proceder a qualquer opela(ao e
— limpeza ou manutengao, no caso de anomalia e 5 Touc KGAURG (G), et amd KeBe
-No deje nunca el aparato desatendido mientras esté conectado a lared  cada utilizagao. Xpron.

KAI AGAIPESH THE EYZKEYHE (3,4, 5):

FIRST USE

: . darn - Nao segurar sorion
avant d’en maitriser parfaitement I'utilisation. Batterien und Akkus oder Lampen, dem Al- B e e senso d\ m‘azmm delle spazzole vigor en su pafs - Nio g : o aglpent
PROTECTION DES BROSSES: toerat zerstorungsrei entnommen werden konnen,sind Sie als Endnutzer ¢ _¢- LTS0S - ADVERTENGIA: no utiice el electrodoméstico cerca de bafieras, du- - Nao utilzar uma extenso eléctrica
Pour conserver Fefficacite des brosses, replacez-les impérativement dans gesetzlich dazu verpflichtet, diese vor der Entsorgung zu entnehmen und D - Cavo di alimentazion chas, lavabos u otros elementos que contengan agua. = Nao limpar com produtos abvas\vos OU COMosivos. (OEPMOKPASIA / TAXYTHTEE AEPA (A):
leur protection (G), aprés chaque utilisation. getrennt al Batterie bzw. Lampe zu entsorgen. £ Spasmoladipiccalo dlametro ‘secondo fl modello +Cuando esté utilizando el electrodoméstico en el bafo, + Nao utlizara o%c i Kreviop
Mocucmmm 'DER RUCKGABE VON ALTGERATEN F - Spazzola di grande diametro (*secondo il modello) desenchiifelo después de su uso, pues su proximidad al agua su- CARANTIA ETA TO OTéYVIMa.
MISE EN PLACE ET RETRAIT DES BROSSES DE L'APPAREIL (3, 4, 5) G- poneuniesgo inclusoestandoapagado. CARANTIA .
RAPPEL : U'accessoire brosse (F/E) devient trés chaud pendant l'utilisation. memenen der fentichvrechtichen Entsorgungstrager oder beiden von ~ Manopola di blocco/sblocco della spazzola - Este electrodoméstico puede ser usado por adelantey  Os 5 QOPAMEPIETPOOHE (B): X X
Attention lors de son retrait Lesen derersten Verteibernim Sinne des Hlek1oG eingerichteten Ruckna- 1~ Rejilla extraible. por I falta  Nao pode ser utilizado para fins profissionais. H lﬂmupvm au yenorpeoe IPEC e
) de y experiencia en el mangjo de este tipo de aparatos, puwan
7 Handler. - - ava smmmz Y nepioTpoR, cnng(t o koupni tm}.oyr\( () o
T ALLGENEINE BESCHREIBUNG ATENSCHU . - nifosno deberar mmm elaparto La \;Ln;:nza yel £ sério um tempo de ,,,E,.dmge." (223 sessées) —Euvsxllﬂi vato médete katd m 6lupK£m Tou )(!(vlauam(
ZENS DE ROTATION (B) : 7 und des das; Sie fir das Loschen personenbezogener Daten auf den zu entsorgen- n\r/:;::‘h(ab\h (Direttive Bassa Tensione, Compatibilita elettromagnetica, Iper antes de dominar perfeitamente a sua uti 10 OTAPATHOETE TNV EPICTPOPH AQVETE TO KoupTL.
veux autour de la brosse, éaliser Luftstroms « Gli accessori dell'apparecchio diventano molto caldi durante l'uso. Evitate nlrms) cuyas capacidades fisicas, sensoriales o "‘EV“B'!S sean redu:vdas ©  PROTECCAO DAS ESCOVAS: TAYTOXPONO ZTEFNOMA KAI ©OPMAPIZMAL (8, 9,10, 11)
- /ah Drehr Bursten Websi Para conservar a eficicia das escovas, guarde-as sempre na respectiva pro-  —— v
désiné (droite ou gauiche) c- oot vefigbar unserer ebs! acontatto conle parti calde dellapparecchio, Contado por e de ura persona responsable de su W"”dﬂdv €onuna. teccao (G) depois de cada utiizagao, OZTA
- Maintenir la pression pendant le brushing D - Netzzuleitung ! - 'gbar. . ic t uso -
- Pour stopper a rotation, relchez a pression. E - Biirste mit kleinem Dwdmm <‘Aé nach Modell) Qualsiasi errore di pud , (COLOCAR E RETIRAR AS ESCOVAS DO APARELHO (3, 4, 5):
F -En q sUs LEMBRETE: Tenha cui- 0 orolo a
SECHAGE ET MISE EN FORME SIMULTANES | (8, 9, 10, 11) G- Borstenschutz (2) . tituido por el fabricante, su servicio postventa o por personas cualificadas  dado ao retira-la avahder my eneéepyacia e
H~Knopf zum Ver- und Entriegeln der Birste di un dispr (RCD) con una nomi._ conelfin de evitar cualquier peligro.
PARTICIPONS A LA P - o) Lees voor eder gebruk de gebruikssanwizing i rrente residua (D) < Noutiice el torizadosisu ono
J~lonen-Anreicherung / lonische functie (*je nach Modell) en de veiligheidsvoorschriften aandachtig door. riment. a funciona Imente . B ATENGAO: a posicao de fluxo de ar frio serve para fixar o penteado apésa  www.rowenta.com.
. to esta térmica. En caso de .

recyclables.
D Confiez celui-ci dans un point de collecte ou 4 défaut dans un
centre service agréé pour que son traitement solt effectué.

Km Votre appareil contient de nombreux matériaux valorisables ou

2. SICHERHEITSHINWEISE
U Thre Sicherheit zu gewahrleisten, entspricht dieses Gerat den giilti-

1. ALGEMENE BESCHRLVING

- Rischio di ustion jori dalla
coli in particolare durante Fuso e il raffreddamento.

sobrecalentamiento (debida por ejemplo a a suciedad de a relll poste-

secager

SENTIDO DA ROTAGAO (B):
Esta fungo permite-he enrola automaticamente a madeisa de cabelo &

-Para accionar a vomcao exera pressio no selector (8)no sentido de rota-
o pretendido (direita ou esquerda).

gen Normen un A Aan/uit el temperatuur rente. tenta
Vertraglichkeit,Umwelt.). © Keuneschanr dssning v .
Die Zubehbrelle dieses Gerdtes werden wahrend des Betriebs sehr heif.  C - Ophangoog una superficie piana, stabile ¢ resstente al calor.
Vermeiden Sie es, sie mit der Haut in Kontakt zu bringen. Versichern Sie D Ophangvmq « Uinstallazione dell'apparecchio e il suo utilizzo devono tuttavia essere  * NOlo utilicessiel <ab\eesm dafado.
h conformi alle norme in vigore nel vostro paese. - No sumerja |
T gerit. - Bt met e e Cvam et moge ~ AWERTIVENTO: Non utiizzare Fapparecchio vicino a vasche da + Noto sujete con las manos himedas
e e . pannung Bagno.docce,lavabl o alr contentort dacaun. @ + Nolo sujete por la carcasa que estd caliente, sino por el asa
. Anschluss kann i-  H —Vergrendelings-/ontgrendelingsknop van de borstel +Dopo lutilizzo in una stanza da bagno, scollegare apparecchio : ! b sino
o dalla presa per evitare danni dal contatto eventuale con acqua o +Noutiice ningiin alargador eléctrico
www.rowenta.com. talich Ite das Gerst an den Badezim- -2 (van het model) i +No o limpie con productos abrasivos o corrosivos.
mers mit ciner Fehl ar it 30 +No o utilce con una temperatura nferior a 0°C i superior a 35°C.
mA werden. Lassen Sie sich von Ihrem 2 VEILIGHEIDSADVIEZEN " gannie da persone con rdoti capacit fsche, mental & sensorial 6 0n  CARANTIR
Elektroinstallateur beraten. “Voor uw velligheid dotate diun | SARANTIA
Verbrennungsgefahr. Gerat auter Reichweite von Kleinen Kindern halten, (Richtljnen L ‘ompa-  cui abbiano ficevuto un'apposita supervisione o istruzioni I
tiblitei, Milew...). P

Read the instructions carefull
as wellas the safety guidelines before use.

1. GENERAL DESCRIPTION

A~ ON/OFF button, temperature and blowing speed settings
8- Brush rotation direction control

C-Hanging ring / Removable grid

D-Power cord

£ - Small diameter hairbrush (*depending on mode)

F - Large diameter hairbrush (*depending on model)

rid
J-2lonBoosters / lonic function (*depending on model)

2. SAFETY INSTRUCTIONS

d
Envi-

- Gerat niemals unbeaufsichtigt lassen, wenn es mit der Stromquelle ver-
bunder

- Mantenhaa
- Para suspender a rotacao, liberte a pressao.

SECAR E PENTEAR CABELO EM SIMULTANEO! (8, 9,10, 11)

talimatlarin dikkatle okuyunuz.

1. GENEL TANIMLAMA
A~ Acma/ kapama diigmesi, vites konumu & hava sicakiigi

PROTECCAO UGAR!

8- Firca donme yonii selektorii
c

®o
recicla
3 ftrogueco num ponto de recolha para possiltar o su trata-

. Ver-
mijd contact met de ogen. Zorg dat het netsnoer nooit in contact komt met

dige, feste, ebene Oberfliche stellen.
. den in threm Land galtigen

einer Badewanne, einer Dusche, eines Waschbeckens oder eines

prechen.
+ WARNHINWEIS: Verwenden Sie dieses Gerat nicht in der Nahe @
sonstigen Behalters, der Wasser enthalt.

conness

1
La pulizia ele rel di

non
bambini senza adulto.

3. CONSEJOS DE UTILIZACION

necesita un d di

« Controleer of de sp:

je (de 2 a 3 sesiones)

9
die van het apparaat. Een luit
veroorzaken die niet door de garantie gedekt word.

+ Voor extra bescherming wordt aanbevolen om een aardlekschakelaar te
installeren met een differentiaalstroom van maximaal 30 mA in het elek-

bini) 2 I I
esperienza o di conoscenza, a meno che una persona responsabile della
loro sicurezza li sorvegli o i abbia preventivamente informati sullutilizzo

giochino con Fapparecchio.
a

Wenn das Badezimmer , muss es nach dem
Gebrauch ausgesteckt werden, da die Nahe von Wasser selbst bei aus-
geschaltetem Gert eine Gefahrenquelle darstellen kann.

Kten kérperlichen, sensorischen oder geistigen Fahighkeiten benutzt wer-

n. Das Gleiche gilt for Personen, die keine Erfahrung mit dem Gerat
besitzen oder sich mit imnicht auskennen, auBer wenn sie von einer fir
ifre Sicherheit verantwortlichen Person beaufsichtigt werden oder von
dieser mit dem Gebrauch des Gerites vertraut gemacht wurden. Kinder

regulations (Low Voltage Directive, Compatibilit

ronmental...).

- The appliances accessories become very hot during use. Avoid contact
with the skin. Make sure that the supply cord never comes into contact
with the hot parts of the appliance.

- Check that the voltage of your electricity supply matches the voltage of
your appliance.

- Any error h P
covered by the guarantee.

. not

+Das Gerat darf von Kindern ab 8 Jahren und Personen, deren kurper—

i
de werking en het afkoelen.
Als het apparaat op de voeding is aangesloten, laat het nooit zonder toe-
zichtachter.

~Plaats het apparaat altijd met de stander, indien aanwezig, op een war-
mtebestendig, stabiel en viak opperviak.

- De installatie van het apparaat en het gebruik moeten echter beantwoor-
den aan de in uw land geldende normen.

- WAARSCHUWING: gebruik dit apparaat niet in de buurt van
badkuipen, douches, wasbakken of andere water bevattende re-
servoirs

+Seil cavo  deve essere sostituito dal fab-
bricante, dal suo servizio assistenza o da persone con qualifica simile per
evitare pericoli

PROTECCION DE LOS CEPILLOS:
Para conservar la eficacia de los cepillos, coloquelos de nuevo obligatoria
mente en su protector (G), después de cada utiizacion.

PARA COLOCAR Y RETIRAR LOS CEPILLOS DEL APARATO (3, 4, 5):
 El

tro Assist torizzat

utilizando,

caldamento (dovuto per esempio alla griglia pamm.e osrlta), Fappa-
recchiosi
« Lapparecchio deve essere staccato dalla corrente: prima Fe operazioni di

/VELOCIDADES DE AIRE (A) :
ATENCION: la posicion de aire frio sirve para fijar el peinado al final del
secado.

avete terminato di utilizzarlo.

liche oder geistige
eingeschrank ist, oder Personen mit mangelnden Kenntnissen und Er-
fahrungen benutzt werden, sofer sie beaufsichtigt werden oder eine
Einweisung in den sicheren Gebrauich des Gerats erhalten haben und die
damit verbundenen Risiken verstehen. Kinder muss das Spielen mit dem

na gebruik uit het stopcontact, aangezien de nabijheid van water gevaar
 oplevertzelfs wanneer het pparaat mlgeschake\d

of dion hun fsieke, stk of men-

. facqua, la pulizia
« Non tenerlo con e mani umide.

« Non tenerlo per a carcassa che & calda, ma usare Iimpugnatura,

« Non staccare I'apparecchio dalla corrente tirando il cavo, ma afferrare la

Gerat untersagt

gen oder warten,

hen niet I ige wij

www.rowenta.com.

¢ 9
F-Blyik capli firca (modele gore)
G- Frcalann korumalar:
H-Fircanin Kilitleme /kiit agma digmesi
1~ Gikanlabilr izgara kapak
1~ adet 2iyon jenerator / yon fonksiyonu (modele gore)

2. GUVENLIK TASYELERI

MiaBéote npocexTixd T oBnyiec xprionG kaBic
Kat Tic 08nyiec acgaheiac mpiv and oroiadnore xoron,

&

1. TENIKH NEPITPA®H

A - BlakdTTng EvapEng/Blakotric Aetoupyiag, Béoei
TaxmTaC & OepUOKpXTiAG POl aEpx

B- Kouptr{ emi\ovfic 9opéG TEPLTPOIG BoupTatY

C - Kpixog avapong

D -HAEKTPLKS KOAWBLO

E -BoupTOn MKPIC SLABETPOU (*AVENoYa HE T0 HoVEENo)

F - BoOpTOX HEYEANIG BLXHETPOU (*Avddoya ke To poviého)

10N (B): G- Zum’nuum TpooTAGIAG (2) POUpTTGV
H - Koupm{ aopéhon BodpTong
alrededor del cepillo, para peinarse sin esfuerzo. - Anoo-nmuzvo TAEYH )
-Para activar la rotacién, empue el selector (B) en el sentido de rotacién = HeTo poviEno)

deseado (derecha o izquierda),
- Mantenga la presion durante el peinado.
- Para detener la rotacion, disminuya la presion.

iSECAR Y DAR FORMA A LA VEZ! (8,9, 10,11)

2.IYMBOYAEE AZOANEIAZ

lere (Disik Gerilim Direktifler, Elektromanyetik Uyumluluk, Cevre..) uygun
olrak aretimist

Bl vessstmn voltajinin cihazinizin zerinde belirtilen voltaj ile ayni
oldugundan emin olun. Her tirli baglants hatas! garantinin kapsamaya-
o0 tamir edilemeyecek hasarlara neden olabilr

i i ik ot (avslye edilir. Tavsiye icin yGkleyici isteyin.
p

Ve soguma esnasinda.

~Cihaz elektrik prizine baghi ik
~Cihaz1 eger meveutsa her zaman 1siya dayanikl, sabit dz bir yizeydeki
ayagina koyun.

. i normiara uygun
olarak yapilmalidir

+ UYARL: Bu cihazi banyo kiiveti, dus, lavabo veya su iceren diger
kaplarin yakinlarinda kullamayin,

.G
bile tehlike olusturabileceginden, kullandiktan sonra fisini elektrik

e
o cpagootta npbruna xo ravanouooe (06t v xnunm aon,
b erposaneh Eouetornt, epGamov-.)

+ Bu cihazin, fiziksel,




olmak izere), bir
Kimse tarafindan cihazin kullanim i ilgili 5nceden bilgilendiridikleri cu-
rumlar
eminoimakin kontroletmek gere

" cihaz hakianda mmu e veya bilgisi olmayan sahislar tarafindan,

Al ] sy i -

@140 !-e)l,-_\n..... oty Lyt
1) Al

i ] Gy Ul 4 30 o 5 3 g @

1. 3ATAIbHUI OMUC

Taemneparyp

« Kontrolli

~Valest vooluvorku ihendamine voib seadme rikkuda ning sellised vigas-
tused ei ki garantii alla.

- Talendava kaitse tagamiseks on soovitatav paigaldada vannituba varusta-
vasse vooluahelasse rikkevooluseade, mille nominaalne rikkevool ei dleta
30 mA. Kiisige nou paigaldajalt.

Aparatui perkaitus

~Turiet rotésanas pogu matu ieveidosanas laika,
- Lai apturétu roté i

" pavyadiir, de uisiimsusiygalliygrotelly, apartas automatil s
i priesidr
- Aparatas turi bt Aungmx P pnei Jivalant ir atliekant prieidros
darbus, sutrikus veikimui, baigus ji naudoti.
- Ne naudokite aparato, jei laidas pazeistas.

ZAVESANA UN FRIZURAS VEIDOSANA VIENLAICIGI (9,10, 11,12)t
PIEDALISIMIES VIDES AIZSARDZIBA

Piectéte si pozomé navod k pouziti a bezpecnostni
instrukce ped tim, nez pistroj poprvé pouzijete.

1. 0BECNY POPIS

|RowenTs

t
s ~ Volié sméru otaceni krtace

giivenliklerinden sorumlu bir kisinin gozetimi altinda olmadikiar veya bu Al Bl gt S e Blms @ RoToKy nosiTpA ~Poletuste oht. o . valydami. @ lerices razosana zmantot vairaki material kas i lietojami atkar-
Kisi 3 B~ Mepesameay HanpAsRy oBepT2nHa oK e e o + Nelaikykite dregnomis rankornis. E totiva ofreizparstradajam C- Zavesné poutko

 mamabd WWW.OWeNta.COm S e L e i §sia SIS Shulllsi C - Kinbue A nisiuysan - Arge kunagi jarelevalveta. . 2 a ° s

g yetkili D - Wiyp xusnens koos al [ ta- 5 2 Straukite kistuka i lizdo. visa centra, lai nodrosinatu tas parstradi. E - Karta¢ o priméru 3 cm (*podie modelu)

servis veya gistirilmeli (uetihn i i P . NEm"ﬂﬂkltE elektrinio ilgiklio. F Karté¢ o pmméru 5 cm (*podle modelu)
~Cihaz kullanmamanz ve Yetkil Servise basvurmaniz gereken dururmir F — LLiTa senuKoro Ajamerpa (“weTunur 3anexio sia Momen) Ja seda kasutada kooskalas kasutamisrit- il kirtomis ar 1 plee) 1 masu majas lapa

cihaziniz diserse ve normal calismazsa. G~ 3axwcei voxnv (2) 4na witoK gl kehtiva seadusancluseaa. . < 35°C temperatural e pro nasazent a wyimuti kartice
- Gihazda termik koruma sistemi bulunmaktadir. Agin isivma durumunda Mepen + HOIATUS! Arge kasutage seadet vannide, duséide, kraanikausside — 1~ Odmimatelna miizka

(6rnegin arka izgaranin dolay), cihaz du- - v6i muude vett sisaldavate anumate lahedal. GARANTL) )=

racakur: Yetkil Servise basvurun. N ~Seadet ei tohi kasutada sikud (s.h. lapsed), kelle fuisilised ja J0su aparatas skirtas tik naudojimui namuose. R —————
.G 3anexwo sia Mogeni) vaimsed voimed ning meeled on pilratud voi isikud, kes seda ei Jo negalima naudoti profesiniams tkslams 2. BEZPECNOSTNI RADY

e, 5 m 1. ONNCARUE - oska Vi ei tea, kuidas seade toimib, vilja arvatud juhul, kui nende tur- nebéra taikomair t i ezpreczeristo przed plemwsaym utyciem i

- Kablo hasar gormsse kullanmayn. o — o 2. PEKOMEH/ALLI 3 TEXHIKN BE3NEKN valisuse eest vastutav isk kas nende jarele valvab voi on neile eelnevalt

- Temizlemekcin bile olsa suya degdirmeyin, batirmayn.
- Nemliellerle tutmayn.

- Sicakken govdeden degil sapindan tutun.

- Kabloyu cekerek fsten cikartmayn, prii tutarak cekin.

- Elektrik uzatmas! kullanmayin.

<Pt v s e e ey,
+0°Cin ltinda ve 35 °C'ni

TemnepaTypyi noToKa BO3AYXa
8- Nepenoarens anparesnsparn erox

€ Llerka Manoro auaveTpa (*s sasucmocTH or woRenv)
- LleTka G0nbuoro puaweTpa(*s 3asucumocT oT Moneny)

GARANTI

Cihaziniz sadece evde kullaniimak iizere tasarlanmistr.

Ticari ve mesleki amaglarla kullanimamalidir

Hatal kullanim durumunda garanti kapsam disinda kalacaktr.
Jar, bitbirinden ayri "

H ~ KHOKa 6M10KWpOBKI/pa36nOKMPOBKN WeTk
1- Coennan pewetka
B

~Bawa Geaneka rapaKTyeTbc BIANOSIAHICTIO UBOTO NPURGAY MHHAM

seadme toopohimotteid ja kasutamist selgitanud. Ka tuleb valvata selle
I mangiks

©N1eXTPOMAIHITHO! CYMICHOCTI, 33XV1CTY ROBKINNA Ta i)

TemnepaTypi. CTeXTe 3a TiM, WOG @NEKTPOLIHYP HE TOPKABCH rapA|MX
“acTm npunagy.

«Mepesipre, w06 HaNpyra y BUKOPUCTOBYBaHIi Bamy eneKTpOMEpeXi
Bianosinana Hanpysi, BKasanif Ha pUNaA.

mogen /
PeweTka Ha BLixone 803ayXa (*8 3aBMCUMOCTY OT Mozenk)

Grgust sest ves v pahjustad ontik olukora s s, seade on

Yl alta

3.NAUDOJIMO PATARIMAI
Kad ismoktumete idealiai juo naudotis, paprastai reikia laiko (2-3 ban-
dymu).

SEPECIU APSAUGINIS DEKLAS:

1.0PIS OGOLNY

B - Przelecznik kierunku obrotéw szczotki
c Piericier do zawieszania

" sensoorsete ol mentaalsete voimetega sk, samut skud kelle puudi
dmised, juhul @sutamise
o5 ssneval juhendatud vt i koolitatud ning nad mistavad seest -

idekitejuos i apsaugin| dékia (G).

APARATOSEPECIY UZDEINAS RNUEMINAS (3,4,

tada ega hooldadk

« [ ogaTkoBOro 3axHCTy npucrpoio
3axncHoro n38)

POGONMM CTPYNOM A0 30MA 7O R

HeGesneka oniis. 3Gepiraiite npwnay y HeAOCTyNHOMY ATA AiTei Micui,
0COBMMBO M7 UaC BUKOPHCTAHHA Ta OXOMOMKEHHS.

- Konu npwnag nigkniodennii A0 fKepena AuBneNHs, He 3anmuaiite 7oro
6e3 Harnsay.

vavea

isikul

jojant aparata. sepecio priedas (F/E) labai ikaista
Ruimdami i bk oot

tema milgijargsel teenindusel vai vastavat

valja vahetada

juhul, kui seade on maha kukkunud vsi ei t66ta korralikult.
+ Seade on varustatud kaitse siisteemiga ilekuumenemise vastu. Kui tem.
o o b

'SUKIMO KRYPTIS (B):
St ke ki sutomatial it p a0k 1093 e spet) bt

peratu

AKILO TaKa €, criiiky,

pisHy nosepxo.

+Seade peab olema vooluvorgust valla voetuds slle puhastamisels ja
hooidu seks, rikke k P

pastan
SN eredami Uangtl sukime, fankels, pastumkite requlatory (8 norima
sukimo kryptimi ( kairg arba j desing).

+ 6yBb-AKOMY BUNAZKY CNIOCOBH YCTaHOBNEHHA | BUKOPHCTAHKA NpWNaZY
T aauty

Jan i)
3. KULLANIM TAVSIYELERI +B uenax Bawei aHHbiA npubop
3 KULLANIM TAVSIVELERS CYECTBYIOUAM HOPMa 1 NpaSNAM (HOPMATUBKE AKTH, KacaoLMEC
iide 53 VEYa3  aK0ro WANPANEHI, NEKTPOMArKITHOM COBMECTUMOCTH, OXpaH
seanslik biralisma dénemi gerekecektir OxpyaoUe cpes 1.4
« fleTanu npu6opa CUNBHO HarpesaloTCA BO BpemA paboTwi. Byabte
FIRGALARIN KORUNMASI: ocropois, He gonyckaiTe npGopa
her kullanim < Koxeit. CneguTe 3a Tem, YTOGbl WHYP NUTAHUA HE KACANCA ropAumMx
larina (G) yerlestirin, noBepxHocTedt npuOp:
CIHAZIN FIRCALARININ YERINE TAKILMASI VE CIKARILMASI (3, 4, 5): + V6equrech, »
UvARI ) Clkaniken dik- aKHOMY Ha 33BOACKDM TaGnMiKe MpuBopa. MoGan

kat edin.

1511 HAVA HIZLARI (A):
DIKKAT: Soguk hava konumu, saclar kurutulduktan sonra seklini korumak
icin kullanilr.

DONME YONU (B):
Bu fonksiyon, fircal

Kpaii

e Kastke seadet vine 6g» pange eda voolav vee al isegi it selle

yras
OLIMGKA NP NORKTIOUEHNIN NPABOPA MOXET NPHBECTH K

< Bnn it 3auer TpoiicTsa
32UMTHOTO OTKIoueH (Y30) C HOMAHANbHEIM AGdEPEHUMATbHbIM
P6OLMM TOKOM He Bilie 30MA K MEKTPHECKO/! LenW BaHHOI! KOMHATS
TTPOKOHCYTUPYHTECh C BaMM YCTaHOBLKOM.
~or Yerpoitcrao Ans manesKix

caba
etrafinda

menizigin, sagin
imkan verir
-Brushing esnasinda basmay sirdarin.

- Dénmeyi durdurmak igin basmaya son verin

ESZAMANLI KURURMA VE SEKLE SOKMAL (8, 9,10, 11)

CEVREY KORUMAYA KATKIDA BULUNALIMI

®© Cihaziniz qok sayida yeniden degerlendirilebilir veya geri
 Degerlendirilebilmesiigin cihaziniz: bi toplama merkezine veya
Yetii Servisine teslim edin

~He ocragnaiiTe yCTPOCTEO 663 NPUCHOTPA, €CA OHO NOAKTIONEHD K
WCTOuHMKY AUTaHIR

~Bcerna KnapuTe YCTPOACTO Ka NOACTaBky (TpH Hanuuw) GO a
TEPMOCTOFIKYI0 PONHYI0 POBHYK NOBEPXHOCTE.

- YBATA: He Kopi
Gaceii i IHWK EMHOCTE! 3 BOROK.

- Ueih npunap, we noBven suKkopUCTOBYBATUCH 0COBaM (3 ToMy
“Ch AToM), i MaKoTS OBMEEHI GisM4H, 4yTTEB: 4k PO3yMOB]
MOKIMBOCTI 260 He MaIOTL NOTPIBHOTO AOCBIAY A 3HaHb, AKILO 0COBa,
sianosinanbHa 3a ixwio Geanexy, He IAACHIOE 32 UMM HarARY 360
nOnNepenHbo He fana BKA3IBOK WOO BAKOPUCTAHHA npwnany. Cria
HATNARATIA 32 ATLMW, OB BOHM HE TPANCA 3 NPMIZAON.

« IpW KOPHCTYBaHHI NPHCTPOEM y BaHHI KIMHATI, BUMWKAIiTe OTO BiA
MEPEXi NICIA BUKOPHCTAHNA, OCKINbKN GMM3bKICTD BOAW CTaHOBMTS
HeGeaneky, HasiTs KON MPHCTI BUNKHEH.

- Arge katsuge seadet niiskete kitega.

P ,10,11,12)1

. korpusest - see on

+Seadet ste ps lst valja tommates ei tohi kinni hoida mitte juhtmest, vaid
pistkust.

+ Arge kasutage pikendusjuhet,

- Arge kasutage seadme puhastamiseks vahendeid, mis véivad selle pinda
lriimustada voi sbvitada.

- Arge kasutage temperatuurilalla °C ja Gle 35°C.

GARANTI

APSAUGOS!

E malej srednicy (*zaleznie od modelu)

F - Szczotka o duze] érednicy (*zaleznie od modelu)

G- Zabezpieczenia 2) szczotek

H - Przycisk blokowania/odblokowywania szczotki

1~ Wyjmowana kratka

12 Wspomagacze jonowe / Automatyczna funkdja jonizujaca (*zaleznie
od modelu)

2.ZALECENIA BEZPIECZENSTWA

- Dla Twojego bezpieczenstwa, urzadzenie to spehnia wymogi obowiazu-

a predpisy (smérmice o nizkém napeti elgktmmagneh(ké kampanm.ze
Zivotnim prostiedi.

~ Béhem pouzivani je prislusenstvi pristroje velice horké. Vyvaruite se jeho
styku s pokozkou. Dbejte, aby se elektrické napdjen a $hdra nikdy ne-
 dovjaly orkieh st prstroje.

Pm\m’e

pristroje, na které se nevztahuje ziruka.

v K
napéjent koupelny zafizeni pro zbytkovy proud s nomindinim zbytkovym
nez30

latérem.

pouzivania ochlaz
Rikdly nenechavee o} bez dozoru, pokud j pipojen k v en-
ergie.

tabilni

BRUSH ACTIV'

t: 820011261

Jacych norm i przepiséw (Dyrektywy praepi
).

Unik

" kontaktuze skéra
Dopinu, aby kabel zasljacy nigdy nie dotykal nagrzanych czeéi
urzadzenia.

- Sprawdz, czy napiecie Twojej instalacji elekirycznej odpowiada napieciu
urzadzena

rouny povich

pl

umyvadel nebo jinych nadob s vodou.

+Tento piistroj nen uréen k tomu, aby ho pouzivaly osoby (vCetn:

déti) jejichz fyzicke, smyslové nebo dusevni schopnosti jsou
R ” O e

zemi.
- VYSTRAHA: Nepouzivejte tento spotiebié v blizkosti van, sprch, @

+ Kazde nieprawidiowe podiaczenie moze spowodowac i
kody, ktére nie s pokryte gwarancja,

K zaliavas arba perditbti,
© Nuneskite ji surinkimo punkta arba,jeijo néra, i centra, kuris yra
igaliotas atiikti prieziura, kad aparatas bty perdirbtas,

2a pomoca wylacznika réznicowopradowego o czulosci nie wigkszej niz
30 mA. O dokladne wskazowki nalezy zwrocic ie do elektryka

~Ryzyko poparzef. Przechowu; urzadzenie poza zasiegiem malych dzieci,
szczegolnie podczas uzywania i chiodzena.

Ta ocobami 3 GlakHUMY, CeHCOPHIMIA 260 PO3yMOBHMA

+YcTanoBka npuopa i ero Romwo
REFCTBY WM B CTpaHE NOTb30BATENA HOPHATEM.

- BHUMAHVIE: We vcrnonbsyiiTe 370 YCTPOACTBO 867 BamH,
Bywesx, 6acceiNOB Wik ADYTK eNKOCTER ¢ BOROF. 61130CTH OT
CMKOCTEH, B KOTOPbiX HAXOAUTES BORa (BaHH3, AYLUCEas KabMHS,
yMsIBanbHI 1 .1,

+YCTPOCTEO He NpeAaIMaueHo ANA MCMOMb30SAHMR MOGSMM C

MOXAMBOCTAMM, OCOBaMM, AKI HE MIOTS AOCTaTHEOFD AOCBIAY Ta 3HaHb,
HeOBXigHWX ATA NOBORXEHHA C TaKIMM NPACTDORNY , 33 YHOBH, AKLIO
32 UMM NIDOSOAWTBCA BINOBIAHW HATIAR 260 BoHM O3HFOMNEHT 3

Seda ei tohi tarvitada todvahendina.
Ebaige kasutamise korral kaotab garantii kehtivuse.

3.SOOVITUSED KASUTAMISEKS
Selleks, et Gppida koi
Tikud

selle voimalusi taielikult dra kasutama, on vaja-

AITAM TPATH 3 NPUCTPOEM. OUMILIEHHA Ta OGCAYFOBYBaNHA NPANARY He

AETEH, 3 ke TIofo, He WHERLMA COOTERTCTE/DUTO 012w

« LUOB yHyIkHyT HeGe3riekw, y pasi MOWKORKEHHS eneKTPowHYPa #oro g

HARIADE KAITSEKATE:
- Harjade tohususe sailitamiseks pange need parast iga kasutamist alati
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IHaHMR. YKa3aHHbIE ALa MOTYT nanmoe

YCTpoiicTB0 ToMBKO.

nadzor
- Zawue umiesscaj ursadzenie na podstawie el aka st sdiace) sig

Pirms izmantosanas uzmanigi zlasie lietosanas instrukciju
un ari drosibas noradijumus.

1. APRAKSTS

\ns(a\acya uﬂadzen\a \,ego woyce musza hy< V——
2ujacymi w Twoim kraju.

+ OSTRZEZENIE: nie nalezy uzywa urzadzenia w poblizu wanny,
prysanica, basenu innych zbiomiksw wodnych. @

- Urzag ym prze:
dieci), ktérych zdolnosci fizyczne, sensoryczne lub umyslowe 3

~leslegsanas/izslégsanas poga, atruma un gaisa plusmas temps
B - Sukas rotacijas virziena izvélnes pogas
C-Uzglabasnas akis

uw ¢
Tew, 4TOBbI ASTH HE UTPATH € YCTPOWCTBOM.

« Mpi ncnons: yerp & BaKHO# KowtaTe,
et nocre MCRONb30BaHIA, MOCKONKY GNUSOCTL BORM NpeAcTasnAeT
OMACHOCTS, e KOTAa YCTPOVICTEO OTKMIOUEHO.

« [lonyckaeTcs Menons308ane NpUOpa AETMM 8 NET U CTaplle, 3 Takse

“He AWM NPWNaZOM | 3epHITHEA 40

+TipAnan obnaHaHMn CACTEMO TeNNOBOTO. 3aXHCTy. Y BMnamKY
neperpieans (vanpnknan,

8
PEA MEELES: Harjad (F/E) kuumenevad kasutamise kdigus. Ettevaatust
nende aravotmise!.

BHACAIZOK 3a6pyAHeHHA 3aAMbOi pewiTku) npwnan

CNIOCOBHOCTAMM, UGN, HE UMEIOUINIA ONbiTa 1 3HAHWR, ueaﬁxonmmx
npu 06pauienu ¢ TakuMm VReruaw, 1DH YCIOBMA, 0 32

« NIpwnay MOTRIGHO BIAKTIONATI BiA ENEKTPOMEPE: NEPER BUKOHAHHAM
onepaifi OuuLeHHs 260 AOTNAAY, AKLLO BiH He NPALIOE AK CIR, OAPasY.
.

TAHELEPANU! Kiilma ohuvoo asendi kasutamine aitab fikseerida soengu
juuste kuivatamise lopul

POORLEMISSUUND (8):
Funktsioon voimaldab juuksesalgy automaatsel hrja Umber kerata ja I

€ - Maza diametra suka (“atkariba no modela)

F - Ll diametra suka (“atkariba no modefa)

G- Suku aizsargapvalks (2)

H- Sukas blokesanas/atblokesanas poga

1-Nonemarns rezgis

J-2 Jonu plasmas pastiprinataji / Automatiska loniska funkcija (“atkariba
o modefa)

2.DROSIBAS NORADLIUMI

nia lub wiedzy, chyba ze osoba odpowiedzialna za ich bezpieczeristwo

‘wezedniej wskazowek dotyczacych jego obstugi. Nalezy dopilnowat, aby
dzieci nie wykorzystywaly urzadzenia do zaba
 Jezeli korzystasz z urzadzenia w lazience, po kazdym uzyciu pamistaj o
ozt g6 od 1o seslania. 76 wisledu na DKot wody, ikl
tezeli flaczon

by si s piistrojem nehrdl

- Poutivate-li spotiebic v koupelng, po pouit jej neprodiené vypojte ze
zasuvky, protoze blizkost vody piedstavuje nebezpedi i v piipads, ze je
spotiebic vypnuty.

+Tento spotrebié smi byt pouzivan détmi ve véku od 8 let, stejné jako oso-
bami se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi
nebo bez zkusenosti a znalosti, pokud jsou pod dohledem nebo byly ins-
truovany o bezpeéném pouiti spotiebice a chipou rizika, k nimz mize
dojit. Déti si se spotiebicem nesméji hrét. Cidténi a uzivatelskou idrzbu

rovédét déti bez dozoru

V piipade, ze je napéjeci $idra poskozens, nechte ji z bezpecnostnich

divoda vyménit u vyrobce, v autorizované zéruéni a pozéruéni opravn,

kud:

- pfistroj spadi na zem
- plistro Fdné nefunguje

" ného et zanesenim vystupove miizky) se pi o) automaticky vypne:

- Piistroj musi byt od
-pied jeho cisténim a ddrzbou,

- piipade jeho nesprévného fungovani,
~ajakmile jste jej prestali pouzivat.

0 ograniczonych zdolnosciach fizycznych, czuciowych i umyslowych oraz
osoby nieposiadajace stosownego doswiadczenia lub wiedzy wylacznie
pod nadzorem albo po otrzymaniu instrukeji dotyczacych bezpiecznego
Korzystania z urzadzenia. Dzieci nie powinny wykorzystywa urzadzenia
o sabawy Cyst-creiaoracynnosc konsenwagine i pownny bye

- Piistroj te,je-l
» Plistroj neponofute o vady (ani i eho ttén)
troj nedrite vihijma rukama.

“Nepoutvete elektrick} procluzovaci
- K &igténi nepouzivejte brusné pmsl?edky et prostiedky, které mohou

ansop, an o P ——— ) i re oot onserva
s npmpa . i Harja Iukake lltt (8) + Jisu drosibai, is aparats atbilst noteiktajam normam un noteikumiem  Preeproaceane preez daiec bez nadzory doro ymieniony  ZPUs0bitkorozi
M puckm, xome ero - He 3anypioitTe npunas y sony i He niacTasnuiiTe #oro ni CTpyMiHb Boaw, soowmd pobrlemise suunas (paremale voi vasakme» 3 producenta, w b s 0soby © 18 A Y. pistroj nepouzivejte pii teplotach nizsich nez 0°C a vySsich nez 35°C.
He paspewaiite AeTAm UrPaTs ¢ NPMBOPOM. OUNCTKA W Texwuueckoe  HABITD A YaC OUMUEHHS. - Hoidke lultit harja kasutamise kestel pai + tamantofanas ks apadta plderumi Host ot arst Izvairieties o to V Mk pr y e
+He Topkait y sac sonori pyx. Potriemise petamiseks aske 1t bt saskares ar d. I <ol uniknieca agrozenia. ke serw. | 20
+ECAM WHyp NUTaHNA NOBPEMDEH, B UeNAX ero samena  + B He e rapaMi, a 3a pyviKy. takta ar karstam aparatada!am * Nie uzywia) urzadzenia i skontaktu i  Autoryzowanym Punktem Serwi- = Z
HOMXHa BBINONHATCA B npunap sin TARHITS He 33 UHEAEGNE JASOENC 10,11,12)0 e et ol s aram W K por iiv komerénich provozech. V piipadé nespravného pouz
eHTDE U KGN GMpOBHHEIM ChTCTON. 32 0Ky i ——— - jebkura nepareiza pieslegsana var izraisi ojajumus, ziep i
e :onbzyme(bbn:w:opom P P AITAME HOIDA LOODUSKESKKONDA! kum s gt nesed od, wojeznkazania,
. 6 i a hede, k EPOUZIVANI
CePBCHBI UEHTP B CEAYIOWWX CNYSaRX: NP MGACHMM Wi CGORX © @sutatud viga mitmeid 5 o " ;  3.RADYOHLEDN
,nzm Wei e e " " ﬂ « He KopHcTyiiTech MpUNGAoM NpW TemnepaTypax Hikue 0°C | suse 35°C. Vi kogumist véimalda vaid mmuai uzs(adlt paliekosas stravas ierici (RCD), kuras paliekosas davbbas strava f'ﬁdlﬁf“e powinno dekﬁ odlczane od #réda zasilania: przed e | e mormiinl Zsbudetetento plis
+T1pUBOp 0BOPY0BaH MPBAOXPEHWTANEHOM TEPMIECKDH CHCTEMON, B ———er o  neparsniedz 30 . Paludziet uzstactaa padomu onserwacia W przypadku zakoricze:
" TAPAHTI 5 i Uzglabat ferici bériem nepieejama vieta, joipasi MU jegouzywania. )
pHBOP aBTCMATECKA GTATNGETEN. B TaKoW Chyiac oGpaLiaATech & Bau TpWa i inewon nn no6yronoro oro i ot unatdzstonas . ) N uadammis e b et uhocinny o, ’
CrewnanuapOBaNHA CepBUCHbtLeHTD. e MOXHa BMKOPHCTORYBITH A1A OGOl AiAaHOCT! Need e
+ MIpHGOP CTeAyeT OTKTIONATS OT CETH & CIEAYIWWX CIy|aRX: pexae i \k/‘:;::.p Zﬁ[.‘:?‘]i il z| :;E::::ﬁ:\”e%:}jmms unlidzenas vismas  TNeL Ce 080 U i rekoma. NASAZEN! A SNIMANI KARTACO PRISTROJE (3, 4,5, )
em NPUCTYNUTL K YMCTKE NN TeKylemy YXORY 3a NPUGOPOM, B Cyuae i « Nie trzymaj urzadzenia za goraca obudowe, ale za ucl I: PFi poutivani velmi i vyjmuti
enpasITNG PaGoTM MpW Gopa, oGP erd MCOMUSOBAN 3 TaRE  lerices uzstaditana un izmantotana javeic saskana a jusu valst spéka es- * Nie tymaj urzadzena za goraca obudowe, ale za uchwyt PRIPOMENUTI: Pi pouzivani je kart4 (F/E) velmi hork. P jeho vyjmut
& Tom cnyuae, ecnw Bui ocTaBnAeTe NPUGOP Ge3 NpUCMOTPa, axe wa 3 MOPAZI 3 BUKOPUCTAHHA i osajiem standartiem. ) .  Nie stosty praediosacey dlerycanych.
KopoTKoe Bpews. TinA ROCKOMATIOTO OBOMOATHHA TEXHIKOIO BUKOPHCTaHHA, AK MPABHNO, o P N T et s e, el . o a korozje.  TEPLOTA/RYCHLOSTI VZDUCHU (A):
-+ 3aMPEAETCA NONB30BATHCA MPUGOPON, ECA LIHYP NMTaHAA NOBPEXAEH G pemon vac (2- X naudojimo instrukcijs ir patarimus u. L tovuma. : u w i .
Bonpetiperca norpymars npvon s sany. Aame A 1010, wrob ere oo AW RESE a€ (23 ceanc 50 aparatu nav paredzéts izmantot personam (ieskaitot bérnus), Nie uzywaj w temperaturze ponizej 0°C 1 powyze] 35°C.
— kuru fiziskas, sensoras vai garigas spéjas ir ierobezotas, vai per- GWARANCIA:
prutven " ] GWARANC) :
. He npukacaiiTec K npHGOPy 8B pyKaW 3pxact ol - 1.BENDRAS APRASYMAS sonam, kurd tikst pieredzs va zinaganu znemot gadijumus, kad par SR AR SMER OTACENI (8} R
- niena we irzadzenie przeznaczons wylacznie 12y jlomowe i pr “
+ He npHKacaiiTec K KOpNYCy NPHGOPa, Ti. OH HarpEB3ETCA, AEPKATE s, ' i, Aprgmor Kas, oro srauto greico i tempr pa-  vinu drosibu atbildga persons ierces izmantodanas laika s personas  Twoje urzadzenie przeznaczone est wylacanie do uzytku domovwego. Nie ol natect

npuGop 3a pyy.

. a
+ 3NPeWaETCA YNCTUTS MPHGOP MOPOWIKaMY, CORCPXAUMNN A6PaIBHEIE
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- 3anpewaeTcn 1Cnons30BaHHE NPUBOPa NPU TeMnEpaTyPe Hinke 0°C
Bbie 35°C

TAPAHTUA

3HIMAHHA LUITOK 3 MIPUCTPOIO (3,4, 5, 6
nArAnyuAnnw g wac poGoTH HacaKa (F/E) Ayxe cHnbHO Harpisaerbes.
3nimaoun i, Gyave obepexti.

B- Jepe{\hl sukimosi krypciy keitiklis

C - pakabinimo ziedas

0 - maitinimo laidas

.- mazo skersmens Sepetys (‘pagal model)
F Jepetys (“pag

TEMNEPATYPHI PEXVIMIA/ LIBUAKICT |

0

()
YBATA: pexm <Xonogwe nosiTps» o6 3agikcysah

3auicKy HaNPUKIHU] CYwiHS.

LA GyHKLMA A03BONAE ABTOMATHIHO HAMOTATH NACMO BOTIOCCA HABKONO.
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MIPAKTUYECKVIE COBETHI

~1L06 BaimKHyTH OGepTaHHA, NOCyHLTE nepeskad (B) y noTpiGHOMY
HANPAMKY 0GepTaHHA (81paso a6o Bnieo).
Tl 42C YKNARAHHA TPMAITE MEPEMIKAY HATCHYTHN.

Bt ouenb GbICTPO (06biuHO 3 2-3 pasa) HayuuTech
nonb308aThCA el0.

3AUTA LWETOK:
- YOG WETKIT He TepAM SGGEKTUBHOCTH, O6A3ATENbHO NoMeWaiiTe uK B
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YCTAHOBKA 1 5,60
VAU, Hacana sersa [ ———
p cnman werky ¢

npu6opa.

TEMNEPATYPA / CKOPOCTb MOAAUM BO3AYXA (A):

O[IHOYACHE CYWIHHSA | HAZIAHHA GOPMU (9, 10,11, 12)t

ABAMMO PO 3AXVICT AOBKINA!
@ Baw npwunan MicTuTs Garato watepianis, AKI MOXyTL Gy
NepepoBrex a60 NOBTOPHO BHKOPHCTaH
D Mlicnn 3aKikuenHA Tepuiny CYXGN NPWAAAY 3naiTe Oro A0
yHKTY 360PY NOBYTOBMX NPATAATS, 3 32 BIACYTHOCTI TaKOrO-40

H~Sepecio pritvirtinimo / nuémimo mygtukas

1~ Nuimamos grotelés

1-2 Jony srauty generatoriai (kanalai) / Automatiné jonizuojanti funkcija
(*pagal model

2.SAUGOS NURODYMAI

uzrauga vai i sniegusi informaciju
i un piecinleties, k e nespiia a aparati.

+Ja ierice tiek izmantota vannas istaba, péc lietosanas atvienojiet to no
stravas,jo ddens tuvums rada briesmas pat,a ierice i izslégta.

+ S0 jerici var lietot bérni no 8 gadu vecuma un cilveki ar ierobezotam fi-
ziskam, sensoram vai garigam spejam, ka ari tadi, kam trakst pieredzes un
zinasanu, a it i

lietot, un apzinas ar to saititos riskus. Bérni ar 3o erici nedrikst spéléties, ki

ari bez uzraudzibas veikt tas tiriganu un apkoj

servisam vai personai ar lidzigu kvallfikiciju li izvairtos no fespéjamam
briesmam.

- Neizmantojiet apardtu un sazinieties ar autorizéto servisu, ja jusu fefice ir
nokritusis zemé un/va t darbojas a traucejumie.

praypadku niewlaiciwego uzytkowania urzadzena.

3.ZALECENIA UZYTKOWANIA

poslugiwac urzadzeniem perfekcyjnie.

ZABEZPIECZENIE SZCZOTEK:

-Pro spusténi otaceni
(vpravo nebo vievol

- Behem vycesavan drte volic stisknuty

- Uvolnéte stisk, chcete-li otacent zastavit.

knéte volic (B) v pozadovaném sméru otaceni

SOUCASNE SUSENI A TVAROVANI (9, 10,11, 12)

5.PODIL

HRANE

by zachowaé skutecznosé dziatania szczotek, nalezy je
umieszcza¢ woslonach (G), po kazdym uzyci.

OTEK (3,4,5,6):

recyklovat.
° e

tiedisk

Jej Sciag:
nalezy zachowad uwage.

y
Aplinkos apsaugos direktyvy..).
+ Naudojant aparata jo dalys laba i kaista. Nesilieskite prie ju. Niekada ne

- Patikrinkite, ar Jusy elektros tinklo jtampa sutampa su nurodytaja ant
aparato.

antij.
. Sekiant papidomos apsaugos, rekumenduqama i vonios elektros gran-

53 (RCD) su darbine
srove, kuri nevirdija 30 mA. diegi

- Nudegimo pavojus. Prietaisa Ia\kyk\le tameiams ualkamsnepasiki-

" notkusi pleméram, aizmugures redga azséréanas de) sazinitis ar teh
niskas apkopes centru.

- Aparats jaizsledz: pirms tiiSanas un apkopes, nepareizas funkcionesanas
gadijuma, tiklidz Jus esat beidzis to letot.

- Nelietojiet,ja bojats stravas vads.

+ Nemerciet Gdeni vai ne lieciet zem tekosa adens pat tirsanas nolakd.

+ Neturiet o mitras rokas.

+Neturiet az korpusa, kas i karsts, bet iz roktura.

L PREDKOSC POWIETRZA (A):
UWAGA: pozycja ,zimne powietrze" sluzy do utrwalania fryzury pod koniec

KIERUNEK OBROTOW (B):

Funkgja umozliwia automatyczne nawijanie kosmyka wiosow dookota

sctotl, umotiviiciatwe szcotiovanie

- Aby wlaczyc obroty, Kierunk
Gbrotow (ano ub lowe

. Ne-zmamue« elektrisko pagarinataju.
koroziviem lidzekliem.

~Aby zatrzymac obroty, nalezy zwolnic przycisk

www.rowenta.com

Precitajte s pozome ndvod na pouzitie pred tym,
nez pristroj prvykrat pouzijete.

(K

1.0BECNY POPIS

A-Thacidl G, pre i
B-Volié regulécie rychlosti otécana kief

Uiincrpykui wa i moje vietoje, Nelletojit top Kas zemaka par 0°C kapar35°C. ROWNOC: UKLADANIE 9,10, 11, 12). - Zavesny krizok
~Kai prietaisas yra prijungtas prie elektros matinimo tinklo, mekada jo ne- ©-Privodnd nira
ann palvk\(e be prieziiros. ‘GARANTL, BIERZMY CZYNNY UDZIAL W

HUMAHUE: nonoxenme “xonopbii 803ayx
aKCaUMMA pUsECKU NOCTE CYLKM.

HANPABTIEHUE BPALLIEHUA (B):

npsaM Ha werky,
UTO 3HAUMTENbHO YNIPOLLAET yKAaZKY.

tstovo, o jei jo néra,
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FIRST USE

"mmlm ey pidie parats ir . 5 3Klos. To nedri T Twoje uradzente jost 2bud cralom, ktre moga byt~ Kefas vl kym priemerom (*v zavilosti od modelu)
i i sy & profesionlos nolikos. Nepareizas izmantosanas gadijuma garantija kjast G- Ochrann
nii kasutusjuhend kui ka turvanouded. hmmmmda N par nederigu un speka neesosu. s i H- Ovladat za\§\ema{odls&ema kefy
L |SPEIIMAS, negalima naudoti irengino salia vonios, duto, @ 3 TEMANTOEANAS PADOM ¢ -
TKIRELDUS prausydes arkiy indy kuruoseyra vanden S 2. [ZMANTOSANAS PADOMI od modelu)
dy jednak
Kiiruse- ning ba proti tibotos, tap pat < - « ,
B - Valikuliliti harjade podriemissuuna valikuks s atinamos paies a3 i, £y t0s e, a7 o SUKU AZSARGAPYALKS: zdecydujesz g je wymienic.nie zapomnj pomysle¢ o tym, w jaki spostly 2 BEZPECNOSTNEPOKYNY
C-FRipu Lai saglabatu a o +Abybo «
D-Totej imi, uztikei-  aizsargericé (). nomima napiti,

E - Peenike hari Looduslike (*soltuvalt mudelist)
F - Jame hari Looduslike (*sGltuvalt mudelist)
G- Haradeaiseatied ()

o
V3rOTOBNEHHIE U3 UEHHLIX WM MOBTOPHO UCNONb3yeMbiX

it ool

instrukcijas del sio aparato naudojimo. Vaikai turi bati pri
nant, kad jie nezaisty su aparatu.

- Prietaisa naudoj dtina s lizdo strauk
prietaiso kistuka, nes buvimas arti vandens kelia pavojy net jungus

prietaisa,
-5 prietaisa gali naudoti 8 mety bei vyresnio amiaus vaika ir sutrikusiy fi-

IERICS N ,4,5,6):
ATGADINAJUMS: lietosanas laika uzgalis (F/E) [oti uzkarst. Esiet uzmanigi
nonemot to.

/GAISA PLUSMAS ATRUMS (A):

Jauj Jums automatiski aptit matu Skipsnas ap kemmi, lai veiktu

saktu kemmes roté3anos, nospiediet rotésanas pogu (8) vélama

arepwance. 1~ 2 loonivoo it/ loonfunktsioon (*sdituvalt mudelist)
D Mo oKowNaHwM CpOKa CyXGw NPHGOPa caailTe ero B nyHKT -
oo & 3 TURVALISUSENGUANDED i jie priziarimi arba jiems paaiskinama, kaip saugiai naudotis prietaisu, it "
» b Jie supranta Vaikai  beigas.
S wHcTpyKL le ja seaduste Ohilduvuse ja  + - e t ROTESANAS VIRZIENS (B):
1o anpecy www.rowenta.ru Keskkﬂnnaka\lse kohta kiivad direktivid) i . prbi i
matufoveidatan bes pepiles.
" naha vast, Jilgige alt f seac selle - Ne ir kreipkites | centrg, igalota atlikt priezidra po par- - Lai
okk davimo,

u aparatas

(pa labi vai pa kreisi).

y

wplyw na srodowisko oraz zdrowe ludzkie.

Ta etykieta wskazuje, ze produktu nie wolno wyrzucat razem z odpadami

domowymi. Zabierz go do punktu zbidrki, do dystrybutora przy zakupie

nowego réwnowaznego produktu lub zatwierdzonego centrum serwi-

sowego do przetwarzania.

Przed utylizacja urzadzenia nalezy wyjac baterie i pozbye si¢ jej zgodnie z

Tokalnymi przepisarmi.
. o

powie ci, co masz robic.

tibilite, o Zivotnom prostredi..)
- Pri pouzivani sa pnx\usennva prirc velin sovievo. Dboje na L, aby

ikl nedotia tepjeh tast pn )

. SHontrolu, i napate vaSe lekickeistlace zodpoveds napatu
vasho pristroja

X ore o0 X @

sa zaruka nevztahuje.
+ Ako dodatoénii ochranu vam odporiicame instalovat do elektricke; siete
dodatochy ochrant vam odpor AR

P

opélenia. Spotrebic drzte mimo dosah malych d
najma potas pmmvama achladnutia




astabilng rony povrch,

ne tartsa vizals, még
. Ne«ug,a meg nedves kézzel.

DA YYACTBAME B OMIA3BAHETO HA OKONTHATA CPEAIA!

Vo vasom itite.
- VAROVANIE: nepouZivaite toto zariadenie v blizkosti vani, spfch,
umyvadiel i inych nadob obsahujicich vodu
+Tento pristroj nesma pouzivat osoby (vrétane deti), ktoré maja
znizena fyzick, senzoricku alebo mentdlnu schopnost, alebo
osoby, ktoré nemaj na to skisenosti alebo vedomosti, okrem pripadov,
ked i 5 énost, dozor alebo

jon akészlékhez.

. nea kibelnél h i
Késziléket.
+ Ne hasznaljon elektromos hosszabbitst
 Netisztitsa surol6 vagy mard hatsi (evmekekkel
lja 0°C alatti vagy 35°C

GARANCIA:

b
dat na deti, aby ste si boli

naprave.
+ Napaéna prikfjuéitev na omrezje lahko povzroti nepopravijiva skodo, ki ni

@ Yoemor pace
npegaar wnn,
© Mpegaitte ro & cneuanen UEKTSP W, ako HANa TaKv, &

ono6pen cepeus, 3a 12 Gbae npepacoTen.

na Gopan wa ¥e
www.rowenta.com

ljuéena v garancijo.

o, Eak i kod it

+ Ne driite viaznim rukama.
- Ne driite za kuidte, koje je vruce, vet za rutku aparata.

ega 30 mA, za dodatno varstvo priporogamo vgradnjo naprave na dife-
renéni tok (RCD). Za nasvet vprasajte monterja,

~Nevarnost opeklin. Napravo shranjujte izven dosega majhnih otrok, se
posebej med uporabo in ohlajanjem naprave.

. vec utikaca,
- Ne koristte elektriéni produzni kabl.

« Ne istte grubim abrazivnim sredstvima,
- Ne koristite na temperaturi nizoj od 0°C i visoj od 35°C.

GARANCL

podlago, kije odporna na vroino.

ked P

tymto pristrojom nehraj
+Toto zariadenie moze byt pouzivané detmi od veku 8 rokov a osobami
50 znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo mentdinymi schopnostami,
alebo osobami s nedostatkom skisenosti a vedomosti, ak st pod dohfa-
dom alebo boli oboznmené s bezpecnym pouitim tohto zariadenia a
rozumeji moznym rizikém. Deti si 5o spotrebiéom nesm hrat. Cstenie a

3.HASZNALATI TANACSOK

Egy kis id5 (2-3 alkalom) sziikséges ahhoz, hogy tokéletesen elsajititsa
az alkalmaza:

KEFE VEDOK:

. diiticu atentie atat
cat 5i recomandarile de securitate.

1. PREZENTARE GENERALA

+Instalacija stan-

prh, umivalnikov in ostalih posod, ki vsebujejo vodo.

+ OPOZORILO: ne uporabljajte te naprave v biiini kopalnih kadi,
+Naprava ni predvidena za uporabo s strani oseb (kamor o vki- @

B~ Selector sens de rotatie perii
€~ Inel de aga

- Ak i j.je potrebné, jrobea, jeho

bezpecenstvu.
- Pristroj nepouzivaite a obratte sa na autorizované servisné stredisko, ak
pristroj Snado\ aknormlne nefunguje.

AKEFEK BEHELYEZESE £S KIEMELESE A KESZOLEKBOL (3,4, 5, 6):
FIGYELEM: A kefe (F/E) a hasznalat soran nagyon felmelegszik. Eltavolitisa-
korjarjon el kbriltekintéen.

+Tento pristroj enostnyr Vpripade
prehriatie (Sposcbeneho napriklad mecmemm udneJ mriezky) sa pristoj
automaticky vypne: obrtte sa na zakaznicky s

FIGYELEM: a hideg levegd dlls a rizurdnak a szdrités végén torténd rogzi-
tésére szolgdl,

D Cablu de alimentare
- Perie de diametru mic (in functie de model)
F - Perie de diametru mare (‘n functie de model)
G-Prteciperir po

Zbuton de locare/deblocare  per
I o et

juceni tudi , cutiinimi ai dusevnimi
lioseb, i
razen ¢e oseba, ki odgovarja za njihovo vamost, poskrbi za nadzor
predhodno usposabljanje o uporabi naprave. Poskrbetije treba za nadzor
otrok in prepreciti, da se igrajo z napravo.
- Kadar napravo uporabljate v kopalnici, jo po uporabi izkljucite, saj biizina
P nevarmost tudi, ka

vasan je samo za upotrebu u domacinstvu,
e e dase korist 2 profesionaine v,
U'utaj nepraving upotrebe, arancia e pomstava

3.UPUTSTVA ZA UPOTREBU
Neophodno je da ga koristite 2-3 puta pre nego ito potpuno ovladate
njime.

STITNICI ZA CETKE:
-Za ocuvanje efikasoosti cetki, obavezno ih vracajte u njihove ititnike (G)
nakon svake upotrebe.

KAKO DA POSTAVITE | SKINETE CETKE NA APARATU (3,4,5,6):
PODSECAMO: Prikljucak sa cetkom (F/E) postaje veoma vru¢ tokom

upotrebe.

2.INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

* Pristro) je patrebné odpoit 2 clektricke) sete b{f," Gstenim 2 Udidbou, ¢ FORGASIRANY (i ~Pentru siguranta dumneavoastra, acest aparat este conform normelor i
i6 6 h a pl joasa ten-

+ Pristroj nepouZivajte, ak je poskodeny napgjaci kibel. siune, compatibilitatea electromagnetica, mediul inconjurator, etc).

+Neponsrajte ho do vody,ani ak by ste ho chl st + Accesarile aparatului se incalzesc foarte tare in timpul utiizari. Evitai

- Nechytajte ho vihkymi rukami.
« Pristoj nechytjte za tep st ale 2 ukovit

vagy b
Brideid altt tartsa lenyomva.
A agombot

* Nepousivaje ledrces predizovaciu iniru.

- Neistite ho drsnymi ani korGznymi prostriedkami

- Nepouzivajte ho v pripade, ze teplota v interiéri kiesla pod 0°C alebo
vystipila nad 35°C.

Vrivade, .o s esprévne podva, zirka s plaros
3.RADY TYKAJUCE SA POUZIVANIA

Je normélne, ze tento vyrobok budete bezchybne ovlddat az po 23
poutitiach.

OCHRANA KIEF:
- Aby si kefy zachovali svoju tcinnost, vracajte ich zisadne vidy do puzdra
(G) po kazdom pouzi

NASADENIE A SNIMANIE KIEF PRISTROJA (3,4, 5, 6):
UPOZORNENIE: Prisiusenstvo kefy (F/E) sa pocas pouzivania zohrieva.
Davajte preto pozor pri jeho skladan.

RYCHLOSTI OTACANIA (A):

vaduch sliz na Gcesu po vy-
sugen viasov.

SMER OTACANIA (8

EGYIDEJO SZARITAS ES HAJFORMAZAS (9, 10,11, 12).

'VEGYUNK RESZT A KORNYEZETVEDELEMBET

contactul cu pielea. Cablul de alimentare nu trebuie sa intre In contact cu
partile calde ale aparatului.

cea a aparatului dumneavoastra.

L Pri discenju

/BRZINA VAZDUHA (A):

i vaaitavanotrd bre adzora e s 0 prisce
+ Ce je napajalni kabel naprave poskodovan, ga mora zaradi nevarnosti
lekrénec udars amenjats potavaalec negou poobiateent ervs ol
ustrezno usposobljena oseba.

kosu

'SUDJELUIMO U ZASTITI OKOLISA

@ Va3 ureda) se sastoj od brojnih vijedih materiala koje je mo-
gute reckirati| ponovno uporabit
20

Prije prve upotrebe, pailjivo procitajte upute za upotrebu,
kao i sigumosne upute.

1.0PCI0PIS

A~Tipka za ukljucivanje/iskljucivanje, podesavanje brzine | temperature
protoka zraka

8 - Tipka za odabir smjera rotacie etk

C-Usica za kacenje

D - Kabal za napajanje

€ - Cetkamalog promjera (*ovisno o modelu)

F - Cetka velikog promijera (*ovisno o modelu)

G- Zastitni omoti (2) za cetke

H - Tipka za blokiranje/deblokiranje cetke

1~ Odvojiva resetka

funkeija (*

2.5IGURNOSNE UPUTE

SMER ROTACUE (B):
Navedena funkcija omoguéava Vam da uvijate kosu u oba smera (pagodno
levoruk

-V primeru padca naprave na ta
- e ne deluje pravilno.
+ Naprava je opremljena s sistemom toplotne zas

te. V primeru pregretja

Koliko el te k (unutrail

- Driite taster sve vreme tokom stilizovana kose.
taster.

nente care nu sunt acoperite prin garantie.

anyagot tartalmaz.

Km A2 On késziléke szamos értékesithets vagy
© Amegfelels kezelés végett, készalékét adja e egy gyGjtohelyen

(OCR) in
cazulin care curentul rezidual nominal este de maxim 30 mA. Consultati un
electrician.

- Pericol de ardere. Nu lasati aparatul la indemana copillor mici,in special in
timpul utlizari i racir

-Cénd aparatul este conectat la sursa de alimentare, nu-l lasati niciodata
nesupravegheat.

- Amplasati intotdeauna aparatul impreund cu suportul, daca exists, pe o
suprafata plana, stabila i rezistent a caldura

1. ONUCAHUE
A

norox

C - Xanka 3a oKausare
D - 3axparigau kaben

E - Manka uerka (*s sasucumoc or mogena)
F — Fonawma verka (*s sasycumoct or monena)
G - 3auTHO Kanavie Ha verkara

H - Byron 3a 6nokupane / ocaoGoxnasare

|

aby ste mohlivykondvat vyéesavanie bez némahy.

invigoare din ara durneavoast

sau it ecipiente care conti apa

o copil cu capacita izice, senzorile sau mintale diminuate

BRZINA ROTACUE (9,10, 11,12)

vanjem,
« Ne uporabljajte naprave, ce je kabel poskodovan.

« Ne drite je 2 viaznimi rokami.
« Ne drite je za ohisje, ki je voce, ampak za rocaj.
« Ne izkljucita je tako, da povlecete. I

UCESLVUJMO U ZASTITI OKOLINE !

® .
K D Odnesite ga u centar za recikliranje takvih proizvoda.

- Na uporabljajte elektri¢nega podaljsk
" Ne itte o 2robimi o Krastvnimi srecst

Ne uporablai e pritemperatur, K e iza 6d 0°C n v od 35°C.
GARANCIA

Naprava je namenjena samo za uporabo v gospodinjstih
Ne sme se uporabljat v profesionalne namene.
M ?

3.UPORABNI NASVETI

Progitati pazjivo nacin uporabe kao i sigumosne
upute prije bilo kakve uporabe.

1.0PCI OPIS
~

toka zraka

+ U cilju vase sigumosti, ovaj aparat je u skladu s vazecim normama i

pisima (Direktiva o najnizem naponu, elektromagnetnoj kompatiblinosti,
okolisu.

< Dl sparata pstal ko v okom upctrabe bjegavle dodt s

ﬂuelovnma aparata.

« Provjerite da li napon vae elektricne instalacije odgovara naponu vaseg
aparata,

+ Svaka greska prilikom prikjucivanja, moze izazvati nepovratna ojtecenja
koja nisu obuhvacena garancijom.

+Radi dodatne zastite, pozeljno je u strujno kolo koje opskrbljuje kupatilo

nije veca od 30 mA.Pitajte elekiricara za savj

-Opasnost od opekotina. Drite aparat van Hohvsta mae djece, posebno
tokom upotrebe i hladen.

~Kada je prikljucen na strujno napajanje, aparat nikada ne ostavijajte bez
nadzora.

- Aparat s postoljem, ako postoji, uvijek stavite na vatrostaln, stabilnu i
ravnu povisin

s propisima koji su na snazi u vasoj zemlji
+ UPOZORENJE: nemojte koristiti ovaj aparat u blizini kade, tus-ka-

bine, umivaonika li drugih posuda s vodom.

- Ovaj aparat nije predviden za upotrebu od strane osoba (ukljucu-
it od strane osoba bez iskustva ili poznavanja, osim ako se one ne mogu
okoristit, putem osobe zaduzene za njihovu sigurmost, nadzorom i pre-

502 te apa- . Povsem normaino e, da potrebujete nekaj uvajanja (2 do 3 seanse) 22 g g smiera rotacie cetke thodnim nstrukciama vezanim za upolrebu ovog aparata. Djec treba
e plie zuln care acest persoane s - €~ Kukica za vjeSanje / Odvojivo straznje kuciite e niu o
o - apojni kabel + Kada P
persoanei respe ZASCITA KRTACE: D -Napojni kabel WW" ! N
3 truavi -Da ¢ i po vsaki namestite v °
asigura ca acestia nu se joacs cu aparaty zanje izdelane Citnike (G). 2 Getkay “f::?{'“’“‘e'“c“m“ prirodne diake (Fovino 0 modely) < im. alnim i mantanim

- Daca folositi aparatul in baie, scoatet din prizs dupa utiizare, deoarece
aproprierea apei reprezinta un pericol chiar si atunci cand aparatul este
opiit...

~Pre spustenie otacania stlacte volic (8) v smere otacania
(vpravo alebo viavo),

~Potas vycesavania drite voli¢ staceny.

~uvolnite stiacene, ak cheete otécanie zastavit.

SUCASNE SUSENIE A TVAROVANIE! (9, 10, 11,12)
PRISPEJME K OCHRANE ZIVOTNEHO PROSTREDIA!

vatelnjch materidlov.

2.MPEMOPBKM 34 BE30MACHOCT

NAMESTITEV IN ODSTRANJEVANJE KRTAC Z APARATA (3, 4,5, 6):
POZOR: Prikljucek icetke (F/G) se med uporabo zelo ogreje. Pazite med

- Acest de copii

litaifzice,
supraveghere sau daca au fost instruifiin folosirea aparatuli in siguranta
s 3 3 N

TEMPERATURA/ MOC ZRAKA (A):
te 2 koncu sus

WsGarsai

vegheati

KOHTaKT C KOXaTa. YBepere Ce, e 3axpaHBaLUAT KaGen He ce JOMPa A0

- Daca cablul de , acesta trebuie s3 fie inlocuit de.
fabricant, de serviciul post-vanzare al acestuia sau de cétre persoane cu o
califcare similara peniru evtarea uni pericol

Ha ypena oTroBOpA Ha

61 MpeKa. HenpasnnHoTO 3axpaHBae MOXe fa PUKUKI HEoBpaTMNI
"ROBPEAN, KOUTO HE CE NOKPHBAT OT FAPaHLIASTa.

Ea} Tento pristroj obsahuje vela zhodnotitelnych alebo recyklo-

yerp
), oK, 30ma,

«Nuui sicontacta 4 d au-

SER VRTENIA ()
kol kitace In tako

e waa dosezete ucinek krtacena.
- Vitenje krtat vKlopite tako, da selektor () potisnete v smeri Zelenega

torizat d

normal
« Aparatul este echipat cu un sistem de siguranta termica. In caz de su-

- Med krtacenjem drite prst na tipki selektorja

+OnacoCTor arape, APV Ypega AT o A, OcoGeo o pene
6

nora W ocrannare ypern 6e3 wamop koraro e noven o
-Bawarn nocrasaiiTe ypena CuC CTOMKaTa (Ko uMa Takasa) BHPXY

W\ HCTanMpaKero Ha ypeaa W WINON3BAHETO My TPABSa A2 OTTOBAPAT Ha

tak
autorizovanému servisnému stredisku, ktoré zabezpeéi jeho
likvidciu.
enextposaxpansanero.
orkeynopHa, crabunia 1 paska noBpKHOCT.
Hasznalat el olvassa el figyelmesen a hasznlati
(€CTBaLUTE CTaHA3PTH BL BaaTa AbPAaEa.
@ Gtmutatot és a biztonsagi eloirasokat. Aecreau e AP

1. ALTALANOS LEIRAS
-l o sebességlokztok sz Aramlé lvegs hémrsé-
Klet
8- Keleiorgasuanyvalaszm;a
- Akasztd gy
D - Tépkibel
E - Kis dtmércj kefe (‘modelltd] iggden)
F - Nagy atmers;d kefe ("modelts| figgden)
G- Kefevédd tok
H - Kefe zéro / kiold6 gomb
1~ Levehets racs
~ lonizal6 / Automatikus ionizal funkei6 (‘modellts figgden)

2.BIZTONSAGI TANACSOK
~Az On biztonsaga érdekében ez a készilék megfelel a hatdlyos
o iyt ;

*PEIDTPENIEHUE v anomsaits 1o e 61420 20 55,
oge e Aoyt oo, oYM SO @

ui), aparatul
« Aparatul trebuie scos din priza: inainte operatiunile de curaare si intreti-

1sTOC 9,10,11,12)

ASCITO OKOLJA!

acestuia.
+ Nu util

« Nutineti aparatul cu mainile ude.

«Pentru a scoate aparatul din priza, nu trageti de cablul de alimentare,
tragei de stecher.

« Nu utilizati un prelungitor electric.

+Ypeny
sy \ ceTnmH
Ca OTpaHMNENY, W NMLA GE3 OTIUT 1 3HAHWA OCBEH aKO OTTOBOPHO 3

« Nu util Ia o temperatura sub 0°C si peste 35

GARANTIE:

TRXHATa Ge30MACHOCT NiuLe HAGIOAaBa Y AaBa

He urpa ¢ ypea.

+KoraTo ypeat ce uanon3sa & Gaws, IKNIONETE O OT KOMTaKT Ha
enexTpnueckara wpexa cnen ynoTpeta, Tl KaTo 61M30CTTa ¢ B0RA

yrona.
orpasusen
" Gnecin, CoTABH WA YMCTSEHA CROCOGHOCTA, 1 L 663 AT 0
swanws,

Gesonaciara My yoTpeGa, u pasupar onacHocTHTe. C ypesa e TpAGsa
Bacawrpas, Reva,
ocrasenn 6es Hanaop.

+AKO 3aXpaHBAUMAT Kaben & NOBPeAeH, 3a8d WIBErHETe BCAKAKEM

ratul nu poate fi utilizat in scopuri profesionale. Garantia devine nula s
pierde valabiltatea in cazul unei utilizari incorecte.

3.RECOMANDARI PRIVIND UTILIZAREA

cikirajo.
© Zato jo odnesite na zbirmo mesto, ¢e ga ni pa v pooblascen ser-
visni center, Ker jo bodo ustrezno predelai.

K @ Vata naprava vsebuje Stevilne viedne materiale ki se lahko re-

~ izbornik za zakljucavanje/otkljucavanje
1~ Odvojiva resetka
32 Pojacalaiona/ lonic funkcija (*ovisno o modelu)

2. SIGURNOSNE UPUTE

~ U cilju vade sigurnosti, ovaj uredaj je sukladan s vazecim normama i pro-
pisma (Drektiva  najizem napont elektromagnetskoj kompatibilnosti,
kolisu.

tva i znanja, ako su pod nadzorom i su primili delahna uputstva kako da
Koriste aparat na siguran natin i ako shvataju opasnosti do kojih bi moglo
dadod tom. Cisc 3

rata ne smiju obavjati djeca bez nadzora.
« Ako je kabal 7a napajanje ostecen, njega mora zamijeniti proizvodat, nje-
gov ovlasteni servi i osoba sliénih kalifikacija, u ciju izbjegavanja svake
eventualne opasnost
e Korstie svo aparat | obratite se ovlstenom servisnom centru ako e
ispravno.

-Duelovl uredaja postaju jako vruéi tijekom uporabe. Izbjeg:
z2om.
lovima uredaja

* StakaeikauprilKianju madeczva nepowstra o enj Ko s
obuhvacena jam
22 dodatau st pozeinjou strin kg koj opskable kupaoicu
ugradit zastitnu strujnu sklopku (FID - diferencijaina sklopka) ¢ija oznaka
30 t

~Opasnost od opeklina. Drzite ureda) izvan dohvata male djece, posebice
tijekom uporabe i hladenja.
- Uredaj nikad ne ostavijajte bez nadzora kad je prikljucen na strujno napa-

- Uredaj vijek stavite s postoljem, ako postoji, na vatrostalnu, stabilnu i
ravnu povisinu.

Pre upotrebe aparata protitajte bezbednosno
i uputstvo za upotrebu

1.0l

A~ Taster za ukljuivanje/iskijucivanje, podesavanje bizine i temperature
protoka vazduha

o stapani la perfectiune utilizarea acestuia.

PROTECTIA PERIILOR:
Pentru a pastra eficacitatea perilor, dupa fiecare utilizare, reasezatile
neaparat in protectille lor (G)

puckose, ToA TpAGEaRa Gbae CHeHeH o or cepania 32

MONTAREA APARAT (3,4, 5, 6):
ENTIE: Peia (F/6) se chIzeele foane mulin timpul utilizari. Fiti atenti

- Hasznalat soran a késziilék tartozékai felforrosodnak. Keriilje a borrel val6.
N . s T

zik a készilék meleg részeivel
- Ellendrizze, hogy elektromos hal6zatanak fesziltsége megegyezik a
 kesaek ipresaatségével.

ua cuc conva
« He W3nOn36a7Te ypesa U Ce CoBpeTe C OOGPeH CepBi3en UeHTLD, 8
cnyvait ve ypevT € nagan wnn

- YpesT npuTexasa cucTema 3a 3awuTa OT nperpaBare. B cnyait Ha
nIperpABaNe, ABMKAUIO Ce HANPMMEP HA 3ABPCABAHE HA 3aAMaT
PUETKa, YPERLT ABIOMATIIHO Ce U3KIONBA: OGBPHETE Ce KbM Cepai3 32

rancia nem fed,

+ A fokozott biztonsag érdekében javasoljuk, hogy szereltessen be fii-
rdoszobajaba 30 m/ nem haladé RCD aramkort. Tovabbi informa-
cioért forduljon szerelohoz.

+ YpepuT 1paGea
BCAKAKBUNONPABKW/NOAPEXKG, MDY HENPaBUTIHa PaBOTa, BeaHara Cren
KaTO NpUKTIoNMTE paGoTa C Hero.

- He wanon3saiite ypena, ako Ka6enuT e nospeen

/TREPTELE DE

la finalul uscari.

SENSUL. DE ROTATIE (B):

injurul pe-

8- Selektor
- Kukica za kacenje
D-Napeoi ot
- Cetka malag preénika (*u zavisnosti od modela)
FCoia velikag pre¢nika (*u zavisnosti od modela)
G- Stitnik za cetke
H - Dugme za blokiranje/debokiranje cetke
- Demontazna resetka
12 Generatora jona/ Automatska ionic funkcija (*u zavisnosti od modela)

2.BEZBEDONOSNA UPUTSTVA

s propisima uvaloj zemlji
+ UPOZORENJE: ne rabite ovaj uredaj u blizini kadie, tus-kabine, umi

vaonika li drugih posuda s vodom.
- Ovaj uredaj nije namijenjen uporabi od strane osoba (ukljucujuci

- Aparat je opremljen sistemorm za toplotnu sigurnost. U slucaju pregrija-
vanja (npr, U slucaju zaceplienosti straznje resetke), aparat e automatski
prestati sa radom; obratite se oviastenor servisu

+ Aparat mora biti skljucen iz mreze: prije ciscenja i odrzavanja, u slucaju

ispravnog

 Nekotistte apaatakoje kabal osecen

pa i  cak i priliom

e drte aparat viatninruama,

N lupe spra 2 ek poiajoms s abal vt poatener 22
utikac.

N koristite elektriéni produzni kabal.

- Ne distite aparat abrazivnim i Korozivnim proizvodima.

- Ne koristite aparat na temperaturi nizoj od 0°C i visoj od 35°C

GARANCUA:
Vas aparat je namijenjen samo za upotrebu u domacinstvu. Ne smije se
Koristiti u profesionalne svrhe. U slucaju neispravne upotrebe, garancija se
ponistava.

djecu) sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnos-
ima, ¢

3.UPUTE ZA UPOTREBU

. jer

cen. Djecu treba
nadzirati tako da se ni u kom sluaju ne igraju s uredajem.

- Ovaj uredaj smiju rabiti djeca starosti 81 vide godina te osobe sa smanje-
i fiziekim, osjetilnim il mentalnim sposobnostima ili manjkom iskustva
iznanja,

s uredajem. Djeca ne smiju Cistiti i odrzavati uredaj bez nadzora.

- Ako je prikljucni vod ostecen, njega mora zamijenti proizvodat, ovlasteni
servis il osoba slicnih kvalifikacija, u cilju izbjegavanja svake eventualne
opasnosti

ZASTITNI OMOTI ZA CETKE:
-Da biste otuvali efikasnost éetki, obavezno ih vracajte u njihove zastitne
omote (G), nakon svake upotrebe.

POSTAVLIANJE | ODVAJANJE CETKE (3,4, 5,

Vodite racuna prilikom odvajanja.

~ako je vas uredaj doivio pad.

- usluaju neispravnog rada.

- Uredaj je opremljen sustavom za toplinsku sigumost. U slucaju pregrija-
vanja (zbog, primjerice, zacepljenosti straznje reletke), ureda te se auto-

~ Uil

..
+ Tokom upotrebe, delovi aparata postaju veoma vrucim | zato izbegavajte
kontakt sa kozom. Vodite racuna da kabl za napajanje nikada ne bude u

i

Tk pentru coafare e efort

~Pentru a pune in functiune peria, actionati selectorul (B) in sensul dorit
(dreapta sau stanga)

- Mentineti presiunea in timpul periei

- Pentru a opri rotirea perie, eliberat selectorul (8)

USCARE §1 COAFARE SIMULTANE (9, 10, 11,12)!

~Egésveszély. A készuléket tartsa tavol ol, elsésorban  * i Taa
hasznalat és lehlés kozben.  He xBauairre c MOKPY pbLe.

~Miutan a készilléket az soha ne hagyja  * i i

fellgyelet nélkil i

- Akészilléket, ha hasl . i

- Ugyanakkor a készilék beszerelése és haszndlata eleget kell tegyen az
orszagaban hatdlyos szabvanyoknak.
- FIGYELEM: ne haszndlja a késziléket firdokad, zuhanyzok, mos
ok és egyéb, vizet tartalmazs edények kozelébent @
+ Tilos a készliék hasznlata olyan szemelyeknek (beleértve a gye-
ekt skl

A PARTICIPAM LA PROTECTIA MEDIULUI

+ He M3non3saiiTe npu TemnepaTypa fo-HACKa or 0°C 1 no-aHcoKa ot 35°C.

TAPAHLMA:

« Proverite da li napon vase elektricne instalacije odgovara naponu Vaseg

nisu obuhvacena garancijom.

dobrodaseu k-

« Uredaj mora bt iskljucen iz mreze:
~prije ciscenja i odrzavania,

- usluaju neispravnog rada,

- neposredno nakon prestanka s uporabom.

« Nemojte rabiti uredaj ako je prikljuéni vod ostecen

« Ne uranjajte niti stavljajte uredaj pod vodu, cak ni kod éiscenja.
- Ne driite uredaj viaznim rukama.

«Nedr kuciste, k

/BRZINA ZRAKA (A):
kosu

SMJER ROTACUE (B):
Ova funkeija vam omogucava da automatski obmotate pramen kose oko.
cetke, da biste ucinkovito suli oblikovali vasu kosu.

il ljevo)
- Odrzavaite pritisak tokom etkanja.
- Da biste zaustavili rotaciju, otpustite tipk.
ISTOVREMENO SUSENJE | OBLIKOVANJE! (9, 10, 11, 12)

5.UCESTVUIMO U ZASTITI OKOLISA!

utiénicu.

-Opasnost od opekotina. Drite aparat van domasaja male dece, posebno
tokom upotrebe  hladenja

@
bile sau reciclabile.
D Pred: .

pentru a fi procesat in mod

-Kada je nikada da ga osta-
vijate bez nadzora.
- Aparat sa postoljem, ako postoji, uvek stavite na vatrostainu, stabilnu i
ravnu povisinu.
talac

« Ne istte abrazivnim il korozivnim sredstvima.
« Ne rabite na temperaturi nizoj od 0°C i visoj od 35°C.

JAMSTV

Ovaj proizvod je namijenjen iskljucivo kuénoj uporabi. Bilo kakva profesio-

nalna, neprimjerena li uporaba koja nije u skladu s uputama za uporabu
i vatece.

lato

Rosmdlatrs vonatkozs gyakorattlvagy smeretekiel. Kietel képemek
I, v

3.CBBETY 34 NON3BAHE

vagy
akikkel ez szeme\y elézetesen ismertette a készilék haszndlotara vonat.

(€06X0RMMO M3BECTHO Bpeme (2 A0 3 MuTw), Npean A2
‘oBRAAeETe HAMLHO GOpaBEHeTO C Hero.

MPEANA3BAHE H HETKUTE:

- Ha  készlléket firdoszobaban haszndlja, hasznlat utan hizza ki, mivel a
. ke T et elent,ha 2 Készold

ima koji vaz
- UPOZORENJE: nemojte da koristite ovaj aparat u bl

3.UPUTE ZA UPORABU

v
. aparat koriste d
nuilica k M

2a uporabo ter vamostne nasvete.

fizikai, 9
illetve gyakorlat és tudas nélkil sze-

s
‘mentalis képességekkel rendelkez

P (G) cnea

CBANAHE HIy ETKWTE OT YPENIA (3, 4,5,

Mo speme Ha ynotpe6a uerkaralF/Elce Harpasa cnko.

mélyek csak feliigys illetve ha dtmutatést
Kaptak s késalk bz hasznalatarsl és ték a veluk jar6.
let késziléken!

- Abban az esetben, ha a (apkébe\ megséra, ezt a gyartonak az ugyfélszol
gilat alkalmazottjanak, va hasonld képzettség szakembernek kell
 Kiserlnie, a blesetek akedlese drdokében.

CUnAH CTPYA (A):

cne wacywasari.

TOCOKA HA BLPTEHE (B):

1.SPLOSNI OPIS

2 koja je up
uputstvom za upotrebu, Decu treba stalno nadzirati da se ni u kom sluéaju
neigraju aparatom.

« Kada aparat koristite u kupatilu, nakon upc&vebe iskljucite ga iz struje jer

lék
A Kesillk howédelmi rendszerrel van elitva. Talmelegedés setén (pé-
Idéul a hats6 racs eldugulésa a keszlilek

Ha Kuyp Koca oxono
\erkata 32 necHo oopHAHe Ka npuecKaTa.
-3

STITNICI ZA CETKE:
- Za ocuvanje efikasnosti cetki obvezatno ih vracajte u njihove Stitnike (G),
nakon svake uporabe.

KAKO DAPOSTAVIII SINUTCETKE NA UREDAJU (34,5, 61
astavak s cetkom (F/6) postaje jako viue tekom uporabe.

kikapcsol: orduljon a szevizkszpont

- Hiizza ki a késziilék (sal\akomdugaual a kovetkezd esetekben: tisztités
& karbantartds el6tt, mokodési rendellenesség esetén, amint befejezte
hasznalatit

- Ne haszndlia a késziléket, ha a tapkibel megsérii.

110COKa Ha BBPTEHe (HATABO WIM HAZACHO)

. npuseckara
-3a g cnpere BLpTEHETO OTNYCHETe byToHa,

EHOBPEMEHHO CYLLIEHE U ODOPMSAHE (9, 10,11, 12)!

otiranje, p dabir (B) u 7

A= toka
B~ Selektor smeri vitenje krta¢ t
C - Obrocek za obesanje " otobe kao lica bez iskusta | znanja ko su pod b
D - Napajalni elektricni kabel vorne za njihovu bezbednost. Deca ne treba da se igraju aparatom. Deca
E - Krta¢a majhnega premera (*odvisno od modela) beznadzorane ebada itekorieaparat TEMPERATURA / BRZINA ZRAKA (A
F - Krtaca velikega premera (*odvisno od modela) da
G- Zagtita za (2) ktace cviabéanisereser, profovod i alfkovana osoba
H - Gumb za zaklepanje/odklepanje icetke . o, line ra

ovlascenom servisu

nide propisno. - Ako zelite p
2. VARNOSTNI NASVETI  Apaat e opremlen sstemom 2 oplotu besbechost. U shéajupregre  Jeu vl desnc)
. 5 vanja (zbog, na !

jvost, okolie...). visu. - Ako zelite zaustaviti otiranje, otpustite pritisak
+ Med ba - Aparat iz mreze: pre cisenja i odrzavanja, u slucaju
zite, da napajalni kabel nikoll ne pr naprave. ISTOVREMENO SUSENJE | OBLIKOVANJE (9, 10, 11,12
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